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Owner’s manual Upute za uporabu
Bedienungsanleitung Eyxelpidio odnyiwv
Instrukcja obstugi NHcTpykuymazaynoTpeba
Ndavod k pouziti Manual de instructiuni
Ndavod na pouzitie Instrukcijy vadovas
Haszndlati utasitas Kasutusjuhendit
Navodila
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Oil-filled radiator Uljni grijaco
Olheizkorper OepUaoTPA AaSIOU
Grzejnik olejowy MacneH paamarop
Olejovy radiator Radiator pe ulei
Olejovy radiator Tepalinis radiatorius
Olajradiator Oliradiaator

Oljni ogrevalnik
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EN: This productisonly suitable for well-insulated spaces or
occasional use.

DE: Dieser Heizlifterist fiir den Einsatzin gutisolierten
Raumen oder fir den kurzzeitigen Einsatz konzipiert.

PL: Grzejnik ten zostat zaprojektowany do uzywania w
dobrze ocieplonych pomieszczeniach lub do nieczestego
wykorzystania.

CZ: Tento ohftivac je uréen pro pouziti vizolovanych
prostorach nebo pro omezené pouziti.

SK: Toto zariadenie je navrhnuté a vyrobené na pouzivanie v
dobre zateplenych miestnostiach a na nie prili$ ¢asté
pouzivanie.

HU: Aradiatort jol szigetelt helyiségekben vald, nem
tulzottan gyakori hasznalatra tervezték.

SL: Grelnik je bil zamisljen za uporabo v dobro ogrevanih
prostorih oz.za redko uporabo.

HR: Grijalica je projektirana za upotrebu u dobroizoliranim
prostorijamaiili za rijetku upotrebu.

EL:HBepudotpa oxed1AoTNKE yia XpON O€ KAAG HOVWHEVA
SwudTian oe xprion amod Kalpod os Kalpo.
BG:TosanHarpeBaTenenpoeKkTUpaH 3amna3nosi3sBaHeB [
obpe TepMoOn3oNMpaHn noMeweHmAn e npeaBmuaeH 3an
o-pAgkaynoTpeba.

RO: Acestradiator afost proiectat pentru utilizare in incaperi
bineizolate sau pentru utilizare ocazionala.

LT: Sis $ildytuvas buvo sukurtas naudoti gerai termiskai
izoliuotose patalpose arba retam naudojimui.

ET: Radiaator on projekteeritud hastikdetud ruumides voi
mittesagedaks kasutuseks kasutamiseks.
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Item Symbol [Value |Unit [ltem Unit

Heat output (Model: HOR301) Type of heat input, for electric storage local space heaters
only (select one)

Nominal heat output Phom |15 KW manual heat charge control, with integrated No

P ! thermostat
- N ) manual heat charge control with room and/or outdoor

Minimum heat output (indicative) | Pmin 0,6 kW temperature feedback No

Maximum continuous heat electronic heat charge control with room and/or

output Pmax,c |15 kw outdoor temperature feedback No

Heat output (Model: HOR401) fan assisted heat output No

Nominal heat output Pnom 2,0 kW [Type of heat output/room temperature control (select one)

Minimum heat output (indicative) | Pmin 0,8 kw ‘s:gr?tlfoftage heat output and no room temperature No

Maximum continuous heat Two or more manual stages, ho room temperature

output Pmax,c 12,0 kw control No

Heat output (Model: HOR501) with mechanic thermostat room temperature control |Yes

Nominal heat output Pnom 2,5 kw  [with electronic room temperature control No

Minimum heat output (indicative) | Pmin 1,0 kw teillsqcetrronlc room temperature control plus day No

'(\)Ajt);m”m continuous heat Pmax,c |25 kW |electronic room temperature control plus week timer |No

Auxiliary electricity consumption Other control options (multiple selections possible)

At nominal heat output elmax |N/A kW |room temperature control, with presence detection  [No

At minimum heat output elmin N/A KW (rjoom temperature control, with open window No

etection

In standby mode elSB 0 kw [with distance control option No
with adaptive start control No
with working time limitation No
with black bulb sensor No

Contact details

2N-Everpol Sp.z 0.0.
ul. Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland
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IMPORTANT NOTES

- Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside. The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

* This deviceis for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

* The device should only be connected to an socket with values
corresponding to the values on therating label.

* Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices plugged into the wall outlet does not exceed the fuse
in the circuit.

- If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such away as to
avoid tripping hazards. Do notlet cord hang over edge of
counter, or touch any hot surface.

- The deviceis not designed to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

- Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

* When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.

- Damage to the power cord or plug canlead to an
electrocution hazard.

* Never leave the product connected to the power source
without supervision.
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- Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids. The device should be cleaned
regularly complying with the recommendations described in
the section on cleaning and maintenance.

- Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating element ora hot oven. Do not place on any
other device.

* This equipment can be used by children aged 8 years and
over aslongassupervisionis provided. People with reduced
physical or mental capabilities, as well as people with no
previous experience of using this equipment must be
supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.

* Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.

* Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

- Children aged from 3 years and less than 8 years shall only
switch on/off the appliance provided thatit has been placed
orinstalledinitsintended normal operating position and
they have been given supervision orinstruction concerning
use of the appliancein a safe way and understand the hazards
involved. Children aged from 3 years and less than 8 years
shall not plugin, regulate and clean the appliance or perform
user maintenance.

* Additional precautions should be taken when using this
devicein the presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

* Never use the product close to combustibles.

- Never expose the product to atmospheric conditions such as

4
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direct sunlight orrain, etc... Never use the product in humid
conditions (like bathroom or camping house).

- The power cable should be periodically checked for damage.

- If the power cableis damaged the product should be taken to
a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising. Never use the product with
adamaged power cable orif it was dropped or damaged in
any other way orif it does not work properly. Do not try to
repair the defected product byyourself asit canlead to
electric shock. Always return the damaged deviceto a
professional service in order to repair it. All the repairs should
only be performed by authorized service professionals. Any
attempted unauthorized repairs performed can be a hazard
tothe user.

- Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are notrecommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

y @ Notice: Do not cover the device or obstructairinlets or

outlets of the heater.

* Do not use in rooms below 6m.

"Donotuseinareaswithincreased humidity, bathrooms,
showers etc.

" Remember to maintain a 50 cm distance from furniture,
curtains or other objects when using the heater.

* Always turn the thermostat controller to minimum and
switch the heater off before unplugging the device.

- WARNING: Do not use this heaterin small rooms when they
are occupied by persons not capable of leaving the room on
their own, unless constant supervision is provided.

5
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- Do notinsertobjects through the safety grill or the airinlets.

* This productis only suitable for well-insulated spaces or
occasional use.

- This radiatoris filled with a specificamount of special oil.

* Repairsrequiring the opening of the oil tank may only be
performed by the manufacturer orits service agent. Please
contact the agentinthe event of an oil leak.

- Do not place theradiator directly under the power socket.

- When discarding the radiator, observe the regulations for oil
disposal. Do not dispose of the radiator with household
waste. Comply with the local regulations concerning the
disposal of electrical equipment and oil.

- During thefirst use, a smell of burning might emerge within
the first few minutes. This is a normal occurrence, and should
quickly disappear.

c € Device is compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

E When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the

Environmental information

All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box), polystyrene foam (buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

N Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
% which can berecycled and reused.

6
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TECHNICAL DATA
Model/Parameter | HOR301 [ HOR401 [HOR501
Power supply 220-240V~50Hz
Power 1500W [ 2000w [ 2500w
A - Radiator fins E - Cable reel
B - Handle F - Flat castor-fixing components
C - Thermostat knob G - Castors

D - Power-switch knob

BEFORETHE FIRST USE

Fix the castors to the bottom part of the radiator according to the diagram in the Figure. Figure 5
applies to model HOR301 only.

1.Turn the radiator upside down.

2. Fitthe flat components holding the castors

3.Putthe“U”-shaped metal part through the radiator and insert its ends into the flat component.
Screw down with the wing nuts.

4.Place theradiator on alevel, stable, and heat-resistant surface.

USINGTHE APPLIANCE

1. Make sure that the appliance's power switch is set to the “0” position, and the thermostat is set to the
minimum value. Connect the plug to the power source.

2.Set the switch from the“0”position to” ® “(minimum heating power),” ®® “(medium heating
power), or” ®®® “(maximum heating power).

3.Turn the thermostat knob clockwise to the maximum position. When the room temperature rises to a
comfortable level, slowly rotate the thermostat counter-clockwise until the status lamp goes out. Turn
the thermostat knob clockwise to increase the required temperature. In order to decrease the
temperature, turn the knob counter-clockwise. The radiator will try to maintain the setroom
temperature by switching on and off.

4.To switch off the radiator, set the power switch to the“0” position and the thermostat knob to the
minimum position. Disconnect the product from the mains.

Overturning protection

The radiator is protected by a safety switch, which automatically switches off the appliance if the
heater overturns, oris at too acute an angle to the horizontal. This helps prevent accidents, and the
radiator will resume its operation whenitis put back on.

OVERHEATING PROTECTION

The radiator is protected with overheating protection which automatically switches off the appliance
ifitintensely overheats. In that event, disconnect the appliance from the mains, wait approx. 30
minutes for the radiator to cool down, and rectify any possible cause of the overheating, e.g.,
something covering the radiator. Check the appliance, cable, and plug for damage. If no damage is
observed, reconnect the appliance and switch it on, according to the manual. If the radiator does not
switch on, contact the customer service for assistance.

CLEANING AND MAINTENANCE

During use, clean the appliance regularly according to the following instructions.

1.Disconnect the appliance from the power source, and let it cool down before cleaning.
2.Gently clean the appliance's external surface and control panel with a damp and lint-free cloth.

7
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3.Ifthereisdustin the appliance's slots, it isrecommended to blow it out with a vacuum cleaner or

blower.
4.Do notuse strong detergents, chemical cleaners, or solvents.
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Wichtige informationen

Um die groBBte Zufriedenheit zu erreichen, sich an der
Effektivitat des Produktes zu erfreuen und alle seine
Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir
Sie, sich mit dieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie
mit der Verwendung dieses Produktes beginnen.

Vor Nutzungsbeginn des Gerates bitte die
Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen
Hinweisen vorgehen. Der Hersteller ibernimmt keine
Verantwortung flur Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemafle Nutzung oder falsche Bedienung
entstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
aufbewahrt werden, damit sie auch bei der spateren
Nutzung des Geradtes zur Verfligung steht.

Das Gerat dient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat
darf nur gemaB seiner Bestimmung genutzt werden.

Das Gerat darfausschlie3lich an eine Steckdose mit der, dem
Typenschildentsprechenden Charakteristik, angeschlossen
werden.

Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an
derWandsteckdose angeschlossenen Gerate, die maximale
Belastung der Sicherung nicht tiberschreitet.

Wenn einVerlangerungskabel benutzt wird, muss man
Uberprifen, ob die gesamte Stromabnahme der an das
Verlangerungskabel angeschlossenen Gerate, die
maximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels
nicht Gberschreitet. Das Verlangerungskabel soll so verlegt
werden, dass das zufalliges herausreiflen und stolpern
vermieden wird.

Vermeiden Sie, dass das Versorgungskabel Gber eine Tisch-
oder Regalkante hangt, oder eine hei3e Flache beriihrt.

9
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Das Geratist nicht fir eine Steuerung mit einem externen
Zeitschalter, einer getrennten Fernbedienung oder einer
anderen Einrichtung, die das Gerat automatisch einschalten
kénnen, bestimmt.

Vor Wartungsarbeiten muss das Gerat unbedingt vom Netz
getrennt werden. Beider Trennung des Versorgungskabels
muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen.
Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das
Kabel oder der Stecker beschadigt werden kdnnen, im
Extremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag
kommen.

Man darf das an die Steckdose angeschlossene Gerat nicht
ohne Aufsichtlassen.

Man darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Flissigkeiten
eintauchen.

Das Gerat muss regelmalig, gemald den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
einem heilBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
Geraten.

Dieses Gerat darf durch Kinderim Alter von mindestens 8
Jahren, durch Personen mit verminderten kérperlichen und
geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren
Nutzung fur diese Personen auf verstandliche Art und Weise
vermittelt wurden, so dass die mit der Nutzung verbundenen
Gefahren klar sind. Kinder dirfen mit dem Gerat nicht
spielen. Kinder ohne Aufsicht dlrfen keine Reinigungs- und

10
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Wartungsarbeiten durchfihren.

Kinder unter 3 Jahren sollten vom Gerat ferngehalten
werden, es sei denn, sie werden standig beaufsichtigt.
Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen das Gerdt nur dann
einschalten, sofern dieses ordnungsgemaf aufgestellt ist
und die Kinder in die sichere Bedienung des Gerates
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben. Kinder sollten das Gerat nicht
an das Stromnetzanschlieen, einstellen oder
Wartungsarbeiten am Gerat durchfiihren.

Besondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Ndhe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
mit dem Gerat spielen lassen.

Das Gerdt nichtin der Nahe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.

Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einflisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhdhter
Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels.
Wenn das nichtabnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
durch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
heruntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es besteht eine
Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Gerat an
einen zustdandigen Servicepunkt ab, um es tGiberpriifen oder

11
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reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch
berechtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht
fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
Gefahr fir den Nutzer zur Folge haben.
Benutzen Sie nur Originalzubehor oder das vom Hersteller
fir das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubehor kann zu Beschadigungen des
Gerdtes fihren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
ACHTUNG: Decken Sie den Heizlifter nichtab und
\OY blockieren Sie nichtden Lufteinlass und -auslass.
Verwenden Sie das Gerét nichtin Raumen kleiner als 6.
Der Heizlufter darf nichtin Raumen mit erhéhter
Luftfeuchtigkeit, wie Badezimmern, Duschen usw.,
verwendet werden.
Der Heizlufter sollte mindestens 50 cm von Mébeln,
Vorhdangen und anderen Objekten entfernt platziert werden.
Drehen Sieimmer den Thermostatregler auf Minimum und
schalten Sie die Heizung aus, bevor Sie den Stecker aus der
Steckdose ziehen.
Achtung:Verwenden Sie den Heizlufter nichtin kleinen
Raumen, in denen sich Personen befinden, die sie nicht
alleine verlassen kdnnen, es sei denn, sie werden standig
beaufsichtigt.
Stellen Sie keine Gegenstande in die Einlass- oder
Auslassgitter des Heizliifters.
Dieser Heizllifter ist fiir den Einsatzin gutisolierten Rdumen
oder flir den kurzzeitigen Einsatz konzipiert.
Dieser Heizkdrperist mit einer genauen Menge Spezialol
gefiillt. Reparaturen, bei denen der Oltank geéffnet werden
muss, dirfen nur vom Hersteller oder seinen
Servicepartnern durchgefiihrt werden. Beim Olleck

12
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kontaktieren Sie bitte den Servicedienst.

Stellen Sie das Heizgerat nicht direkt unter eine Steckdose.
BeiderVerschrottung des Heizgerates sind die Vorschriften
furdie Olentsorgung zu beachten. Entsorgen Sie das
Heizgerat nicht mitdem Hausmull. Halten Sie die 6rtlichen
Vorschriften fiir die Entsorgung von Elektrogeraten und Ol
ein.

Inden ersten Minuten nach dem ersten Gebrauch kann ein
unangenehmer Geruch (Brandgeruch) auftreten. Dies ist
ganz normal und sollte schnell verschwinden.
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C E Das Gerat entspricht den EU-Richtlinien:

i

- Niederspannungsgerate - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Das Gerat besitzt das CE - Kennzeichen auf dem
Typenschild

Wenn sich auf dem Gerét ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Miilltonne befindet,
bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaR den 6rtlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemafe Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

Informationen zum Umweltschutz

Die Verpackung beinhaltet nur ungeféhrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass
die drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
und Polyethylen (Tlten, Schutzbogen). Das Gerat ist aus Materialien die recycelbar sind und
die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

Das Produktist aus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien

N
%9 und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN

Modell/Parameter | HOR301 | HOR401 | HOR501
Stromversorgung [220-240V~50Hz

Leistung 1500W [ 2000w [2500wW

14
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A-Rrippen E - Kabelaufwickler
B - Handgriff F - Befestigungselemente fir Laufrollen
C - Thermostatregler G - Laufrollen

D - Schaltknopf

VORDEM ERSTEN GEBRAUCH

Montieren Sie die Laufrollen am unteren Teil des Heizgerats nach der Abbildung. Abbildung 5 gilt nur
fur das Modell HOR301.

1.Drehen Sie die Heizung um.

2. Platzieren Sie ein flaches Befestigungselement fiir Laufrollen

3.Stecken Sie ein U-formiges Metallelement durch den Heizkorper und fihren Sie seine Endenin das
flache Befestigungselement ein. Schrauben Sie mit Schmetterlingsmuttern auf.

4. Stellen Sie das Heizgerat auf eine ebene, stabile und hitzebestandige Oberflache.

BENUTZUNG DES GERATES

1. Achten Sie darauf, dass sich der Gerateschalter in der Position "0" und der Thermostatin der
Mindeststellung befindet. Schlieen Sie das Gerédt an die Stromversorgung an.

2.Stellen Sie den Schalter von,0”auf” ® ” (min. Heizleistung) oder “®® ” (durchschnittliche
Heizleistung) oder “®®®”(max. Heizleistung).

3.Drehen Sie den Thermostatknopfim Uhrzeigersinn auf die maximale Position. Wenn die
Raumtemperatur den gewiinschten Wert erreicht hat, drehen Sie das Thermostat langsam gegen den
Uhrzeigersinn, bis die Kontrollleuchte erlischt. Drehen Sie den Thermostatknopfim Uhrzeigersinn, um
die erwartete Temperatur zu erhéhen, oder drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, um die
Temperatur zu senken. Das Heizgerét wird versuchen, durch Ein- und Ausschalten eine
Raumtemperatur auf dem gewiinschten Wert zu halten.

5.Um das Heizgerét auszuschalten, stellen Sie den Schalter auf,0”und den Thermostatknopf auf die
Mindeststellung. Trennen Sie das Gerdt vom Netz.

Schutz gegen Umkippen

Das Heizgeratist durch einen Sicherheitsschalter geschiitzt, der das Gerdt automatisch abschaltet,
wenn die Heizung umkippt oderin einem zu groBen Winkel zum Boden steht. Dies tragt dazu bei,
Unfélle zu vermeiden, und die Heizung nimmtihren Betrieb wieder auf, wenn sie wieder eingeschaltet
wird.

SCHUTZ GEGEN UBERHITZEN

Die Heizung istdurch einen Uberhitzungsschutz geschiitzt, der das Gerét bei starker Uberhitzung
automatisch abschaltet. Trennen Sie in diesem Fall das Gerat vom Netz, warten Sie etwa 30 Minuten,
bis es abgekiihltist, und beseitigen Sie mégliche Ursachen fiir eine Uberhitzung, z. B. wenn etwas die
Heizung bedeckt. Uberpriifen Sie das Gerét, das Kabel und den Stecker auf Beschidigungen. Wenn
keine Schaden vorhanden sind, schlieBen Sie das Gerdt wieder an und schalten Sie es gemaf den
Anweisungen ein. Wenn sich das Heizgerat immer noch nicht einschaltet, wenden Sie sich an den
Kundendienst.

WARTUNG UND REINIGUNG

Reinigen Sie das Gerdt wahrend des Gebrauchs regelméaBig gemaB den folgenden Anweisungen:
1.Trennen Sie das Gerét vor der Reinigung von der Stromversorgung und lassen Sie es abkiihlen.
2.Reinigen Sie die AuBenflache und das Bedienfeld des Gerats vorsichtig mit einem feuchten,
fusselfreien Tuch.

3.Wenn Staub in das Gerat gelangt, empfiehlt es sich, es mit einem Staubsauger oder Geblase
aufzublasen.

4.Verwenden Sie keine starken Reinigungsmittel, chemischen Reiniger oder Lésungsmittel.

15
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiggna¢ najwyzsza satysfakcje cieszy¢ sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystapieniem do
korzystania ztego produktu.

- Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowa¢ wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga. Instrukcje
obstuginalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystac z niej
rébwniez w trakcie p6zniejszego uzytkowania wyrobu.

- Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac do innych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

- Urzadzenie nalezy podtagczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej z warto$ciamina tabliczce
znamionowe;j.

- Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobdr pradu wszystkich
urzadzen podtaczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

* Jezeli wykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzic,
czy taczny pobdér mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob, by unikna¢ przypadkowych pociggnieci potkniecia
sie o niego.

- Nie pozwalaj, aby przewdéd zasilajacy urzadzenia zwisat nad
krawedzia stotu lub péfki, lub dotykat goracej powierzchni.

* Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
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innego sprzetu, ktéry moze wtaczac urzadzenie
automatycznie.

* Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze bezwzglednie
odtaczyc¢ urzadzenie od zasilania.

- Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wycigga¢ go z
gniazdka trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wyciggac
przewodu zasilajagcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pradem.

* Nie wolno pozostawia¢ bez nadzoru urzadzenia wtgczonego
do gniazdka.

* Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

 Urzadzenie powinno by¢regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czes$ci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

- Nie umieszczaj urzadzenia blisko zrédet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na goragcym
piekarniku. Nie umieszczajnazadnym innym urzgdzeniu.

- Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8latiprzezosoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzér lub
instruktaz odnos$nie uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.

- Dziecinie powinny bawi¢ sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

- Dzieci ponizej 3 roku zycia powinny by¢ trzymane z dala od
urzadzenia, chyba ze znajduja sie pod ciggtym nadzorem.

- Dzieci powyzej 3 roku zycia a ponizej 8 mogq wtaczac
urzgdzenie pod warunkiem, ze zostato ono ustawione
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zgodnie znormalnymi warunkami uzytkowania i dzieci
zostaty poinstruowane o zasadach uzytkowania urzadzeniaw
sposdb bezpieczny, rozumiejgc zagrozenia. Dzieci nie
powinny podtgczac urzadzenia do pradu, regulowac
urzadzenia ani wykonywac konserwacji urzadzenia.

- Nalezy zachowac szczegd6lng ostroznos¢ podczas korzystania
zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dziecilub zwierzeta
domowe. Nie nalezy dopuszczac¢ dzieci do zabawy
urzadzeniem.

* Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatéw
tatwopalnych.

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

- Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajacym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢ wytacznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
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rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

' UWAGA: Nie nalezy przykrywac grzejnika aniw
@ jakikolwiek sposdb blokowa¢ wlotu i wylotu powietrza.

* Nie uzywac urzadzenia w pomieszczeniach mniejszych niz
6m.

" Grzejnika nie mozna uzywaé w pomieszczeniach o
podwyzszonejwilgotnoscijak tazienki, natryski, itp.

* Grzejnik nalezy umiesci¢ w odlegtosci co najmniej 50 cm od
mebli, zaston iinnych obiektow.

* Zawsze przekrec¢ pokretto termostatu na minimum oraz
wytacz grzejnik przed wyjeciem wtyczkiz gniazdka
elektrycznego.

- Uwaga: Nie uzywac grzejnika w matych pomieszczeniach
jezeliznajdujg sie w nim osoby, ktdére nie sq w stanie
samodzielnie go opusci¢, chyba ze znajduja sie pod ciggtym
nadzorem.

- Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw w kratki wlotowe lub
wylotowe grzejnika.

- Grzejnik ten zostat zaprojektowany do uzywania w dobrze
ocieplonych pomieszczeniach lub do nieczestego
wykorzystania.

- Ten grzejnik jest napetniony precyzyjngiloscig specjalnego
oleju. Naprawy wymagajgce otwarcia zbiornika oleju moga
by¢ wykonywane wytacznie przez producenta lub jego
przedstawiciela serwisowego, z ktérym nalezy sie
skontaktowac w przypadku wycieku oleju.

- Nie wolno umieszczac grzejnika bezposrednio pod
gniazdkiem elektrycznym.
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* Podczas ztomowania grzejnika nalezy przestrzegac¢
przepiséw dotyczacych utylizacji oleju. Nie wyrzucaj
grzejnika razem zodpadami domowymi. Stosowac¢ sie do
lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji sprzetu
elektrycznegoioleju.

* W ciggu pierwszych kilku minut po pierwszym uzyciu moze
pojawic sie zapach spalenizny. Jest to zjawisko normalneii
szybko powinno ustapic.
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Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskie;j:

- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Wyrob oznaczony CE na tabliczce znamionowej

Jesdlina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt
jestobjety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapozna¢ sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadow elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie zlokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 331 9959, email: info@blaupunkt-audio.pl

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty fatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatédw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzega¢ lokalnych
przepisow dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych bateriii
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotéw, ktére mozna
poddac recyklingowii ponownie uzy¢.

DANE TECHNICZNE
Model/Parametr | HOR301 [HOR401 [HOR501
Zasilanie 220-240V~50Hz
Moc 1500W [ 2000w [ 2500w
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A-zeberka grzejnika E - zwijacz kabla
B - uchwyt F - elementy ptaskie mocujgce kota
C - pokretto termostatu G - kota

D - pokretto wigcznika

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

Zamontowac kota do dolnej czesci grzejnika wedtug schematu na rysunku. Rysunek 5 dotyczy tylko
modelu HOR301.

1.0dwroci¢ grzejnik.

2. Potozy¢ element ptaski z kotkami

3.Przetozy¢ element metalowy w ksztatcie, ,U” przez grzejnik, wprowadzi¢ jego kornce do elementu
ptaskiego. Przykreci¢ nakretkami,motylkami”.

4. Ustawic¢ grzejnik na réwnej, stabilnej odpornej na dziatanie ciepta powierzchni.
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UZYTKOWANIE URZADZENIA

1.Upewni¢sie, ze wiacznik urzadzenia jest w pozycji,0” oraz termostat jest skrecony do pozycji
minimalnej. Podiaczy¢ wtyczke do zrédta zasilania.

2. Ustawi¢ wtacznik z pozycji,0"na” ®” (Minimalna moc ogrzewania) lub “ ®®” (Srednia moc
ogrzewania) lub “ ®®®"(Maksymalna moc ogrzewania).

3.0bro¢ pokretto termostatu w prawo do pozycji maksymalnej. Gdy temperatura w pomieszczeniu
wzrosnie do komfortowego poziomu, powoli obracaj termostat w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara, az lampka kontrolna zgasnie. Obracajac pokretto termostatu w prawo aby
zwiekszy¢ oczekiwana temperature, badz by obnizy¢ temperature, przekrecic¢ pokretto w lewo.
Grzejnik bedzie prébowat utrzymaé temperature w pomieszczeniu na zadanym poziomie wiaczajac sie
i wytaczajac.

5. Aby wytgczyc grzejnik, ustaw wigcznik w pozycji,0” oraz pokretto termostatu w pozycji minimalne;j.
Odtacz produkt od sieci elektryczne;j.

Ochrona przed przewréceniem

Grzejnik jest zabezpieczony wytgcznikiem bezpieczenstwa, ktéry automatycznie wytacza urzadzenie,
gdy grzejnik przewrdci sie lub znajdzie sie pod zbyt duzym katem w stosunku do poziomu. Pomaga to
zapobiega¢ wypadkom, a grzejnik wznowi dziatanie po ponownym postawieniu.

OCHRONA PRZED PRZEGRZANIEM

Grzejnik jest chroniony zabezpieczeniem przed przegrzaniem, ktére automatycznie wytacza
urzadzenie w przypadku silnego przegrzania. W takim przypadku odtaczy¢ urzadzenie od sieci
elektrycznej, odczekac okoto 30 minut, az ostygnie i usung¢ ewentualng przyczyne przegrzania, np.
co$ zakrywa grzejnik. Sprawdzi¢, czy urzadzenie, przewdd i wtyczka nie sg uszkodzone. Jesli nie ma
uszkodzen, podtaczyc urzadzenie z powrotem i wigczyc je zgodnie instrukcja. Jesli grzejnik nadal sie
nie witgcza, nalezy skontaktowac sie z obstuga klienta w celu uzyskania pomocy.

KONSERWACJAICZYSZCZENIE

Podczas uzytkowania urzadzenie nalezy regularnie czysci¢ zgodnie z nastepujacymi instrukcjami:
1.Przed czyszczeniem odtaczyc¢ urzadzenie od zZrodta zasilania i pozwoli¢ mu ostygnaé.
2.Delikatnie wyczysci¢ zewnetrzng powierzchnie i panel sterowania urzgdzenia wilgotng,
niestrzepigca sie szmatka.

3.Jezeli w szczelinach urzadzenia znajduje sie kurz, zaleca sie przedmuchac je odkurzaczem lub
dmuchawa.

4. Nie uzywaj silnych detergentéw, chemicznych srodkéw czyszczacych anirozpuszczalnikow.
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Dulezité informace

- Pfed prvnim pouzitim zatizeni si pre¢téte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny vném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeniv
rozporu s jeho uréenim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se k nému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.

- Zatizenije ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti.

- Nepouzivejte je k jinym uceliim, nez pro které je urceno.

- Zarizeni pripojujte vyhradné do zasuvky, ktera splnuje
parametry uvedené na popisném 3Stitku.

- Ujistéte se, Zze celkovy odbér proudu viech zafizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepiekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivéate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy pfikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachyceni a zakopnuti.

 Napajecikabel zafizeni nesmi nikdy viset dold pfes hranu
stolu ¢i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.

- Kovladani zafizeni nesmi byt pouzivan vnéjsi casovy spinac,
samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery mize
zafizeni automaticky zapnout.

- Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

- Napdjeci kabel odpojite tak, Ze jej uchopite za vidlicia
vytdhnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice
nebo kabelu, v krajnim pfipadé mize dojit az ke smrtelnému
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urazu elektrickym proudem.

- Neponechdvejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.

- Je zakdzano ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

- Zatizeni je nutné pravidelné Cistit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Cidténi a udrzbé zafizeni.

* Zatizeni neumistujte v blizkosti zdroju tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.

- Nepokladejte je najiny pfistroj.

- Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
¢i s nedostate¢nymizkusenostmi ¢i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po poucenio bezpelném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si se
spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

- Détido 3 let by mély byt drzeny v dostate¢né vzdalenosti od
zafizeni, a nepretrzité pod dohledem Détistar$i3 nez3 rokya
mladsinez 8 let mohou zafizeni zapnout len za pfedpokladu,
Ze byto nastaveno v souladu s béznymi podminkami
pouzivaniadéti byly pouceny o pravidlech bezpecného
pouzivanizafizenia porozumelirizikam. Déti nesmu
pripojovat zafizeni k elektrické siti, nastavovat zafizeninebo
provadét udrzbu zafizeni.

- Jestlize se v blizkosti zapnutého spotfebice pohybuji déti Ci
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotfebi¢em hraly.

* Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.

* Spotiebi¢ nevystavujte plisobeniatmosférickych vliv{
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).
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* Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vymeénit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymény
kvalifikovanou osobou.

* Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem ¢i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
pristroje, hrozi nebezpedi Urazu. PoSkozené zatizeni
odevzdejte do prisluseného servisu, ktery provede kontrolu
¢i opravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
muze vést k vdznému ohrozeni uzivatele.

- Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k posSkozeni zafizeni a
ohrozit bezpecnost uzivatele.

. @ POZOR: Ohtiva¢ nezakryvejte ani jakymkoli zpGsobem

neblokujte vstupy a vydechy vzduchu.

- Zafizeni nepouzivejte v mistnostech mensich nez 6m
Ohfiva¢ nepouzivejte v mistnostech se zvysenou vlhkosti,
jako jsou koupelny, sprchy apod.

* Ohtiva¢ umistéte ve vzdalenosti nejméné 50 cm od nabytku,
zaclon ajinych pfredméta.

" Pfed vytazenim zastrcky z elektrické zasuvky vzdy otocte
knoflik termostatu na minimum a ohtivac vypnéte.

* Pozndmka: Nepouzivejte ohfiva¢ v malych mistnostech,
pokud se v nich nachazeji osoby, které nemohou mistnost
samostatné opustit a nejsou pod neustalym dohledem.

* Nevkladejte predméty do mfizek pro vstup a vystup vzduchu.

- Tento ohfivac je uréen pro pouzitivizolovanych prostorach
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nebo pro omezené pouziti.

- Tento radiator je naplnén pfesnym mnozstvim specidlniho
oleje. Opravy vyzadujici otevieniolejové nadrze smi provadét
pouze vyrobce nebo jeho servisnizastupce, kterého jev
pfipadé uniku oleje kontaktovat.

* Neumistujte radiator v bezprostiedni blizkosti elektrické
zasuvky.

- V pfipadé utilizace radiatoru je nutné dodrzovat pfedpisy pro
likvidacioleje. Nevyhazujte radidtor spolu s komundlnim
odpadem. Dodrzujte mistni predpisy ohledné likvidace
elektrického zafizenia oleje.

* BEhem prvnich par minut po prvnim pouziti se mize objevit
zdpach spaleniny. Je to normalni jeva mél by rychle ustoupit.
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c € Zatizenisplhuje pozadavky smérnic Evropské unie:
- Elektricka zatizeni uréena pro pouzivani v urcitych
mezich napéti- Low voltage directive (LVD)
- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Vyrobek je opatien ozna¢enim CE na popisném Stitku

smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zatizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi pfedpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym doméacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostiedia zdravi.

E Je-li produkt oznacen timto symbolem pieskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské
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Informace o ochrané zivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zafizeni je vyrobeno z materiald, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zatizeni po skonceni Zivotnosti.

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materiald a slozek, které Ize recyklovat a opakované

@ pouzivat.

TECHNICKE UDAJE

Model/Parametr | HOR301 [ HOR401 [HOR501
Napajeni 220-240V~50Hz

Vykon 1500W [ 2000w [2500W
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A -Zebraradiatoru D - oto¢ny knoflik vypinace

B - rukojet E - navije¢ kabelu

C-otocny knoflik termostatu F - ploché montéazni prvky kol
G-kola

PRED PRVNIM POUZITIM

Namontujte kola na spodni stranu radidtoru podle schématu na obrazku. Obrazek 5 se vztahuje pouze
namodel HOR301.

1. Otocte radidtor.

2.Nasadte plochy prvekss koly

3. Ulozte kovovy prvek ve tvaru,U” pfes radiator a vlozte jeho konce do plochého prvku. Pfisroubujte
motylkovymi maticemi.

4.Umistéte radidtor na rovny, stabilni, tepelné odolny povrch.

POUZIVANI ZARIZENi

1. Ujistéte se, Ze je spinac zafizeniv poloze 0" a termostat je nastaveny na minimalni hodnotu. Pfipojte
zastrcku ke zdroji napajeni.

2.Nastavte spinac¢ z polohy,0“na “ ® ” (Minimalni topny vykon) nebo “ ®e” (Stiednitopny vykon)
nebo “eee " (Maximalnitopny vykon).

3. Nastavte knoflik termostatu doprava na do maximalni hodnotu. Jakmile teplota v mistnosti stoupne
na komfortni Uroven, otacejte termostatem pomalu proti sméru hodinovych ruci¢ek, dokud kontrolni
svétlo nezhasne. Otacenim knofliku termostatu doprava zvysujete o¢ekdvanou teplotu, ota¢enim
knofliku doleva teplotu snizujete. Zapinanim a vypinanim bude radiator udrzovat teplotu v mistnosti
na pozadované drovni.

5.Chcete-li radiator vypnout, nastavte piepina¢ do polohy,0” a knoflik termostatu na minimalni
hodnotu.Vyrobek odpojte od elektrické sité.

Ochrana proti pfevrzeni

Radiator je zajistén bezpecnostnim spina¢em, ktery automaticky vypne zafizeni, jestlize se radiator
pfevrhne nebo se vici svislé ose pfilis nachyli. Pomaha to pfedchézet nehoddm a po opétovném
postavenise radidtor znovu uvede do provozu.

OCHRANA PROTI PREHRATI

Radiator je zabezpecen ochranou proti prehfati, kterd v piipadé silného prehréati zatizeni automaticky
vypne.Vtomto piipadé zatizeni odpojte od elektrické sité, vyckejte asi 30 minut, dokud se nezchladia
odstrante moznou pficinu pfehiati, napf. zakryti radiatoru. Zkontrolujte, zda zafizeni, vodic a zastrcka
nejsou poskozeny. Pokud nezjistite poskozeni, pfipojte zafizeni zpét a zapnéte ho podle pokynd.
Pokud se radiator stale nezaping, kontaktujte zakaznicky servis.

UDRZBA A CISTENI

Béhem pouzivanije tieba zafizeni pravidelné ¢istit podle nasledujicich pokynu:

1. Pfed cisténim odpojte zafizeni od zdroje napdjeni a nechte je vychladnout.

2.Jemné ocistéte vnéjsi povrch a ovladaci panel zafizeni vihkym, netfepicim se hadiikem.
3.Pokud je v stérbinach zafizeni prach, doporucuje se je vyfukovat vysavacem nebo dmychadlem.
4. Nepouzivejte silné detergenty, chemické ¢istici prostfedky nebo rozpoustédla.
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Dolezité informacie

* Pred zahdjenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla v nom obsiahnutych pokynov.

- Vyrobca nezodpoveda za Skody spbsobené pouzivanim
zariadenia v rozpore s jeho uréenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzittiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.

- Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho uréenim.

- Zariadenie pripojte len k zasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

- Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k nastennej zasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

- Pokial'vyuzivate predlZzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacej $nure
neprekracuje parametre zatazenia predlZzovacej $nury. Kabel
predlzujucejsnury polozte tak, aby sa zamedzilo ndhodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

- Nedovolte, aby napdjaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.

- Zariadenie je uréené naovladanie s pomocou externého
c¢asového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristroj automaticky
spustat.

* Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napajania.

- Priodpdjani napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo zasuvky
tak, Zze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy nevytahujte
napajaci kdbel tahanim za kabel, pretoze by sa mohla
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poskodit zastrcka alebo kdbel av extrémnom pripade moéze
dokonca dbjst k smrtelnému drazu pradom.

- Je zakazané ponechavat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

- Zariadenie neponadrajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny.

- Zariadenie musi byt pravidelne istené podla pokynov
popisanych v asti o Cistenia udrzbe zariadenia.

- Zariadenie neumiestiujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hordcu rdru. Neumiestniujte ho
naziadneiné zariadenia.

- Toto zariadenie m6ze byt pouzivané detmivo veku
minimdlne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a
psychickymischopnostamiaosobamis nedostatkom
skusenostia bezznalosti pristroja, pokial bude zaisteny
dohlad alebo inStruktdz ohfadom pouzivania zariadenia
bezpecnym spdsobom tak, aby boli zrozumitelné s tym
spojenérizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez
dohladu nesmu vykondvat Cistenie a udrzbu zariadenia.

- Ked'sa zariadenie pouziva, deti vo veku do 3 rokov sa musia
nachadzatv bezpecnejvzdialenosti, pod neustalym
dozorom.

* Detivo veku od 3 do 8 rokov mézu zariadenie zapinat pod
podmienkou, ze zariadenie je nastavené podla normalnych
podmienok pouzivania a deti boli poucené o zasadach
pouzivania zariadenia bezpe¢nym spésobom, a chapu vietky
nebezpeclenstva arizika. Deti nesmu zariadenie pripajatk el.
napatiu, nastavovat zariadenie, ani vykondavat udrzbu
zariadenia.

* Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo domace
zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.
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- Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.

- Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vihkostou (kipelne, vihké chaty).

- Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kdbel napdajania, musi byt vymeneny
uvyrobcu alebo v $pecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.

- Nepouzivajte zariadenie s poskodenym napdjacim kablom,
zastrckou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvekinym spésobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi uraz.

* Poskodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu
robit vyhradne opravnené servisy. Nespravne urobena
oprava moéze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpeclenstvo.

* Pouzivajte iba originalne prisluSenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporucaného vyrobcom moéze viest k
posSkodeniu zariadenia a ohrozit bezpecnost pouzivania.

. @ POZOR: Ohrieva¢ nezakryvajte ani akymkolvek

sp6sobom neblokujte vstupy a vydychy vzduchu.

* Zariadenie nepouzivajte v miestnostiach mensich nez 6m
Ohrievac nepouzivajte v miestnostiach so zvySenou
vlhkostou, ako su kupelne, sprchy apod.

" Ohrievac¢ umiestnite vo vzdialenosti najmenej 50 cm od
nabytku, zaclon ainych predmetov.

* Pred vytiahnutim zastr¢ky z elektrickej zasuvky vzdy otocte
gombik termostatu na minimum a ohrievac vypnite.

- Pozor: Zariadenie nepouzivajte v malych miestnostiach, ak sa
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v nich nachadzaju osoby, ktoré miestnost nedokazu
samostatne opustit, ibaze s pod neustalym dozorom.

- Do vstupnych avystupnych prieduchov zariadenia nestrkajte
Ziadne predmety.

- Toto zariadenie je navrhnuté a vyrobené na pouzivanie v
dobre zateplenych miestnostiach a na nie prilis ¢asté
pouzivanie.

- Tento radiator je naplneny presnym mnozstvom Specidlneho
oleja. Pri pripadnych opravach je potrebné otvorit olejovu
nadrz, preto opravy moéze vykondvat vyhradne iba vyrobca
alebo autorizovany servis, na ktorych sa obratte v pripade
uniku oleja.

- Radiator nikdy neumiestnujte v blizkosti el. zasuvky.

- Priodstranovaniradidtora dodrziavajte predpisy tykajlce sa
odstranovaniaolejov. Radiator v ziadnom pripade
nevyhadzujte do komundlneho (netriedeného) odpadu.

- Dodrziavajte miestne predpisy tykajuce sa odstranovania
elektrickych zariadeni a oleja.

* Priprvom pouziti pocas prvych niekolkych minudt sa moze
objavit zapach zhoreniny. Je to normalny jav, ktory by mal
rychlo prejst.
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C € Zariadenie zodpoveda ndrokom smernic Eurépskej Unie:
-Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive
(LVD)
- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Vyrobok je na typovom Stitku oznaceny CE

sa natento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
podmienkami tykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v silade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spolo¢ne s beznym domdacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na [udské zdravie.

E Pokial' sa na zariadeninachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, ze

Informécie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vetko Usilie, aby tri materiély
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a
polyetylén (vrecka, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materidlov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani $pecializovanou firmou. Dodrzujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.
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N Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materialov a suciastok, ktoré mozno
%{9 recyklovat a znovu pouzit.

TECHNICKE PARAMETRE

Model/Parametr | HOR301 | HOR401 [HORS501
Napajanie 220-240V~50Hz
Prikon 1500W [ 2000w [2500wW
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A-rebraradiatora E — navija¢ kabla
B —rucka F — ploché prvky upeviiujuce kolieska
C —koliesko termostatu G —kolieska

D — koliesko zapinaca

PRED PRVYM POUZITIM

Kolieska namontujte k dolnej castiradiatora podla schémy, ktora je predstavena na obrazku. Obrazok
5,satykaiba modelu HOR301.

1. Obratte radiator.

2.Polozte plochy prvok s kolieskami.

3.Prelozte kovovy prvok s tvarom ,U” cez radiator, konce vovedte do plochého prvku. Priskrutkujte
kridlovymi maticami.

4. Radiator umiestnite narovnom stabilnom povrchu odolnom voci pésobeniu tepla.

POUZIVANIE ZARIADENIA

1. Skontrolujte, ¢i je zapinac zariadenia v polohe, 0% a ¢i je termostat preto¢eny v minimalnej polohe.
Zastrcte zastrcku do el. zasuvky.

2. Zapina¢ prepnite na polohu,0”na” ® " (Minimalny vykon ohrievania) alebo “ ®® " (Stredny vykon
ohrievania) alebo “ ®®® " (Maximalny vykon ohrievania).

3. Pretocte koliesko termostatu doprava na maximalnu polohu. Ked' teplota v danej miestnosti stipne
na pozadovanu (komfortnu) Uroven, pomaly otacajte koliesko termostatu proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek, az kym kontrolka termostatu nezhasne. Preto¢enim kolieska termostatu doprava
nastavenu teplotu zvysite, a preto¢enim kolieska termostatu dolava, nastavenu teplotu zniZite.
Radidator sa bude snazit udrzat teplotu v danej miestnosti na nastavenej trovni tak, ze sa bude
pravidelne zapinat a vypinat.

5.Ked chcete radiator vypnut, zapinac prepnite na polohu,0“ a koliesko termostatu pretocte na
minimalnu polohu. Odpojte vyrobok od el. napétia.

Ochrana pred prevratenim

Radiator ma bezpec¢nostny vypinac, ktory zariadenie automaticky vypne, ak sa radiator prevrati alebo
bude prilis nakloneny vocivodorovnej polohe. Pomaha to predist havariam, a radiator sa opat zapne,
ked'bude spravne postaveny.

OCHRANA PROTI PREHRIATIU

Radiator je chraneny zabezpecenim proti prehriatiu, ktoré automaticky vypina zariadenie v pripade
silného prehriatia.V takom pripade odpojte zariadenie od el. napétia, pockajte priblizne 30 minut, kym
nevychladne a odstrante pripadnu pri¢inu prehriatia, napr. nieco radiator zakryva. Skontrolujte, ¢i nie
je poskodené zariadenie, kabel ¢i zastrcka. Ak zariadenie nie je poskodené, pripojte zariadenie naspat
azapnite vsulade s priru¢kou. Ak sa radiator stale nezapina, obratte sa na zakaznicke centrum, ktoré
vam poskytne pomoc.

UDRZBA A CISTENIE

Zariadenie pocas pouzivania pravidelne Cistite v sulade s nasledovnymi pokynmi:

1. Zariadenie pred ¢istenim odpojte od zdroja el. napatia a nechajte vychladnut.

2.Jemne vycistite vonkajsi povrch a ovladaci panel zariadenia vlhkou handri¢ckou nezanechévajicou
vlakna.

3. Ak savskarach zariadenia nachadza prach, odportic¢ame, aby ste ich povysévali alebo prefukali.

4. Nepouzivajte silné Cistiace prostriedky, Cistiace chemické latky ani rozpustadla.
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Fontosinformaciok

- Akészilék hasznalatdanak megkezdése el6tt kérjiik, olvassa el
a hasznalati utasitast és kovesse a benne foglalt utasitasokat.

* Akésziilék nem rendeltetésszerd hasznalatdbol vagy nem
megfeleld kezeléséb6l ered6 karokért a gyarto felel6sséget
nem vallal. A haszndlati utasitast 6rizze meg, hogy a termék
jovébenihasznalata sordnis haszndlnitudja.

- Akészlilék kizarolag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszer( célokra nem hasznalhaté.

- A késziiléket az adattdblan feltlintetett értékeknek megfelel 6
aljzatba csatlakoztassa.

- Gy6z6djon meg arrél, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladja meg
a biztositék maximalis teljesitményét.

- Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellenérizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbit6 vezetékét
helyezze el igy, hogy véletlen ne lehessen rdlépnivagy
megbotlani.

- Ne engedje, hogy a tapvezeték az asztal vagy pult szélén
lelogjon, illetve forro fellilethez érjen.

- A késziiléket kiils6 idézitett kapcsoldval, kiilon taviranyitoval
vagy egyéb, aberendezés automatikus kapcsolasat biztosito
készulékkel nem hasznalhaté.

- Karbantartas el6tt mindig és feltétleniil, a csatlakoz6dugét
huzza ki az aljzatbdl.

- Atdpvezetéket azaljzatbol mindig a csatlakozédugonal
tartva huzzaki. A tdpvezetéket az aljzatbol vezetéknél fogva
sose hlzza, mivel a csatlakozédugé vagy a vezeték
megsérulhet, szélséséges esetekben halallal jaré dramitést
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okozhat.

- Soha ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil, amig
csatlakoztatva van azaljzathoz.

- A késziléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

- A késziiléket aTisztitds és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

- Akészuléket héforras, lang, elektromos ft6elem kdzelében
vagy forré stitére ne helyezze. A készlléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

- Akésziiléket nem haszndlhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal él6 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tuddsa a
késziilékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak
vagy a késziilék biztonsagos haszndlataval kapcsolatosan,
szamukra értheté médon tajékoktatasban részesiltek.

- Gyermekeknek tilos a készulékkel jatszani. Felligyelet nélkiil a
gyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

- A 3 évalattigyermekeket tartsa tavol a késziiléktdl, kivéve, ha
allando felligyelet alatt allnak.

- A3 évnélidbésebb és 8 évnél fiatalabb gyermekek
bekapcsolhatjak a késziléket azzal a feltétellel, hogy a
késziilék a szokdsos hasznalati feltételeknek megfelel6en van
beallitva és a gyermekek utasitast kaptak a készulék
biztonsagos haszndlatara és afennallé veszélyforrasokra
vonatkozdan. Gyermekek ne csatlakoztassak a késziiléket az
elektromos dramhoz, ne allitsdk be a késziléket, és ne
végezzenekrajta karbantartasi munkalatokat.

- Kilonos 6vatossaggal haszndlja a készuléket, ha a kozelben
gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a készulékkel jatszanak.
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- Akésziiléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.

- A késziiléket kiiltéri behatasok (esé, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas pdratartalmu helységekben ne hasznalja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

- Atapvezeték dllapotat rendszeresen ellendrizze.

* Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel hibasodik
meg, a veszély elkerlilése érdekében kizardlag a gyarto,
szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel rendelkezé
személy cserélheti ki.

- Hibas tdpvezetékkel vagy csatlakozédugdval,illetve ha a
késziilék leesett, mas médon megsériilt vagy nem megfelel$
modon lizemel, a késziléket sosem vegye hasznalatba. A
készuléket 6nalléan nejavitsa, aramitést okozhat. A hibas
késziléket ellen6rzés vagy javitas céljaval megfelel6
szakszervizben adja le. A készuléket kizardlag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas
a felhasznal6 szamara komoly kockazatot jelent.

- A késziilékhez kizardlag eredeti vagy a gyarté altal ajanlott
kelékeket haszndljon. A gyartd altal nem ajanlott kellékek
haszndlata a készlilék meghibasodasat okozhatjaésa
felhasznald biztonsagat veszélyezteti.

FIGYELEM: A fit6testet nem szabad letakarni, vagy
barmivel megakadalyoznialég be és kiomlé nyilast.

- 6m-t6l kisebb teriileten nem hasznalhato.

" Aflitétestet nem szabad nagyobb pdratartalmu
helyiségekben hasznalni, mint pl. flirdészobak,
zuhanykabinok stb.

" Aflitétestet legalabb 50 cm tavol kell elhelyezni a butoroktdl,
fiiggonyoktdl és mas targyaktol.

" Adugo6 arambdl valé kihuzasa el6tt a termosztat
forgatdgombjat mindig allitsd minimumra, valamint
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kapcsold ki a fltést.

* Figyelem: Ne hasznalja a f(it6testet kis helyiségekben, ahol
azt ondlléan elhagyni nem képes személyek tartézkodnak,
kivéve, ha dllandé felligyelet alatt allnak.

- Ne helyezzen semmilyen targyat a radiator légbeomld és
légkiomld nyildsaiba.

* Aradiatort jol szigetelt helyiségekben valé, nem tulzottan
gyakori hasznalatra tervezték.

- Ezaflt6test precizmennyiségl specialis olajjal van feltoltve.

- Az olajtartaly kinyitasatigénylé javitdsokat kizarélag a gyarto
vagy a gyarto szervizképvisel6je hajthatja végre, akivel fel
kell venni a kapcsolatotolajszivargas esetén.

* Nem szabad a fit6testet kozvetlenil elektromos aljzat ala
helyezni.

- Af(it6test leselejtezésekor tartsa be az olaj
Ujrahasznositasara vonatkozé eldirdsokat. Ne dobja ki a
fltétestet haztartasi hulladékokkal egyitt. Tartsa be az
elektromos készulékek és az olaj drtalmatlanitasaval
kapcsolatos helyi elirasokat.

- Az elsé bekapcsolas utan néhdny percig égett szagot érezhet.
Ez normal jelenségnek szamit, mely hamar eltdnik.
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c € A berendezés az Eurépai Unidiranyelvei
kovetelIményeinek megfelel:
- Kisfesziltségi elektromos berendezés - Low voltage
directive (LVD)
- Elektromagneses 0sszeférhetdség - Electromagnetic
compatibility (EMC)
A berendezés az adattablan CE jel6léssel ellatott.

2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyjtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irdsok szerint
jarjon el. A terméket haztartési hulladékokkal egyiitt nem dobja ki. Azelhasznélt termék
megfelel6 artalmatlanitasdval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
kéros hatasait akadalyozza meg.

Ef Amennyiben a berendezésen athlzott szemeteskosar jelolés taldlhato, a termék a

Koérnyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizardlag nélkiilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkévettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense kénnyel elkiilonithetd
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, védolap). A
berendezés ujrahasznosithatd anyagokbol késziilt, erre szakosodott cég éltal elvégzett
szétszerelését kdvetben elemei Gjra hasznalhatdk. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések artalmatlanitdsara vonatkozé el6irdsok betartasa
sziikséges.
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@ A termék kivald minéségu, tjrahasznosithaté anyagokbdl és alkatrészekbdl készdilt.

MUSZAKI ADATOK

Model/Parametr | HOR301 [ HOR401 [HOR501
Tapellatas 220-240V~50Hz
Teljesitmény 1500W [ 2000w [ 2500w
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A -flit6test bordai E - kabeltekercseld
B - fogantyu F - kerekeket rogzité lapos elemek
C - termosztat forgatégomb G - kerekek

D - bekapcsol6 forgatogomb

AZELSO HASZNALAT ELOTT

Szerelje fel a kerekeket a fit6test aljara a képen lathaté médon. Az 5. rajz kizarélaga HOR301 modellre
vonatkozik.

1.Forditsa fel a f(it6testet.

2.Helyezze fel a kerekekkel ellatott lapos elemet

3.Toljaataz,U"alaku fém elemet a flitGtesten és helyezze a végeit a lapos elembe. Rogzitse a szérnyas
anyak felcsavarasaval.

4.Helyezze a flit6testet egyenletes, stabil és h6 hatasanak ellenallé fellletre.

AKESZULEKHASZNALATA

1.Gy6z6djon meg, hogy a késziilék bekapcsologombja,0” helyzetben van, valamint, hogy a
termosztat minimalis alldsban van. Csatlakoztassa a kdbelt &ramforrashoz.

2. Allitsa a kapcsolégombot,0” helyzetrsl “ ® “(Minimalis flitési teljesitményre) vagy” ®® " (K6zepes
fitési teljesitményre) vagy “ ®®® "(Maximalis f(itési teljesitményre).

3.Forditsa el atermosztat forgatdégombjat jobbra, maximalis dllasba. Ha a hdmérséklet a helyiségben
komfortos szintet ér el, lassan forditsa el a termosztatot az dramutatd jarasaval ellentétes iranyba,
amig alampa ki nem alszik. Ahémérséklet ndveléséhezjobbra, a csokkentéséhez pedig balra forditsa
el atermosztat forgatbgombjat. A flit6test be- és kikapcsolassal igyekszik a helyiség hmérsékletéta
beallitott szinten tartani.

5. Afitétest kikapcsolasahoz allitsa a kapcsolot,0” helyzetbe, valamint a termosztat forgatogombjat
minimalis allasba. Huzza ki a terméket az dramforrasbdl.

Felborulas ellenivédelem

A flitétest egy biztonsagi kapcsoldval van ellatva, mely automatikusan kikapcsolja a késziilékethaa
flitétest felborul vagy a d6lésszége tul nagy lesz a vizszintes helyzethez képest. Ez elsegiti a
balesetek megel6zését. A flit6test a felallitast kovetéen ismét bekapcsol.

TULHEVULES ELLENI VEDELEM

Afltétest tulheviilést megakadélyozo rendszerrel van ellatva, mely automatikusan kikapcsolja a
készuléket erés tulmelegedés esetén. Ebben az esetben hizza ki a késziiléket az arambol, varjon kb. 30
percet, hogy lehtiljon, majd tavolitsa el a tulhevilés esetleges okat (pl. a fit6test valamivel le van
fedve). Ellenérizze, hogy a késziilék, a vezeték és a dugd sérilésmentes-e. Ha nem lat rajta sériilést,
ismét csatlakoztassa a készlléket aramforrashoz és kapcsolja be az Utmutatonak megfeleléen. Ha a
fitétest tovabbra sem kapcsol be, vegye fel a kapcsolatot az tigyfélszolgalattal.

KARBANTARTAS ESTISZTITAS

A késziilék hasznélata kdzben rendszeresen tisztitsa azt az aldbbi ttmutatonak megfeleléen:
1.Tisztitas el6tt huzza ki a készuléket az arambdl és hagyja lehdlni.

2.Ovatosan tisztitsa meg a kiilsé fellletet és a vezérlépanelt nedves, nem foszl6 ronggyal.
3.Haakészulék réseiben portaldlhatd, hasznéljon porszivét vagy légfuvot.

4.Ne hasznaljon ergs tisztitoszert, vegyszert vagy olddszert.
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Pomembne informacije

- Pred za¢etkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolo¢ili Proizvajalec
ne odgovarja za $kode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe oz. neustreznegaravnanja z napravo.Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

- Naprava je namenjena uporabiizklju¢ljivo v gospodinjstvu.

- Uporabljati napravo izkljuéljivo v skladu znamenom.

- Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

- Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

- Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocdinaprayv, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podalj$ka. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, kiizkljucuje naklju¢no spotikanje.

- Napajalna zica ne sme biti obeSena na robu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

- Napravo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

* Pred za¢etkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopiti iz napajanja.

- Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo pride
do smrtonosnega elektricnega udara.

- Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez
nadzora.
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- Naprave na dati v vodo ali kakSno drugo tekoc¢ino.

* Napravo je treba redno distiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevanju.

- Naprave na namescati v blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kaksni drugi napravi.

* Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkusenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo z morebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati z napravo. Otroki ne smejo Cistitiin vzdrZevati
naprave brez nadzora odraslih.

- Otroci, ki so stari manj kot 3 leta, naj naprave ne uporabljajo,
razen Ce so pod stalnim nadzorom odrasle osebe.

- Otroci, stariod 3 do 8 let, lahko vklopijo napravo, in sicer pod
pogojem, da so njene nastavitve skladne s standardno
uporaboin daso biliseznanjeni znaceli varne uporabe terda
razumejo morebitna tveganja. Otroci ne smejo priklopiti
naprave na napajanje, prilagajati njenih nastavitev ali
opravljati vzdrzevalnih del.

- Ce so v blizini naprave ali hini ljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

* Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

- Naprave ne izpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
in drugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

- Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru, ko
pride do poSkodbe napajalne zZice, jo je treba zamenjati pri
proizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da se
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preprecijo morebitne nevarnosti.

- Ne uporabljati naprave, ko sta napajalnazicaali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami (nevarnost elektri¢cnega udara).

* PoSkodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.

- Kakrdnakoli popravila naj opravljajo samo pooblas¢ena
servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

- Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporoc¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
za ¢lovekovo zdravje.

. @ POZOR:: Grelca ne prekrivati ter ne oviratidovodain
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odvoda zraka.

- Ne uporabljati v prostorih povrine manj kot 6.

" Grelca ne uporabljati v prostorih s povisano vlaznostjo, kot so
kopalnice, tusiin podobno.

" Grelecje treba namestiti na razdalji najmanj 50 cm od
pohistva, zaves in drugih predmetov.

* Pred odklopom vti¢nice iz elektri¢cnega vtica je treba vedno
gumb termostata obrniti na minimum ter izklopiti grelec.

* Pozor: Grelnika ne uporabljajte v majhnih prostorih, e so tam
ljudje, ki prostora ne morejo samostojno zapustiti, razen ¢e so
pod stalnim nadzorom.

- Ne namescajte kakrdnih koli predmetov v vhodnih inizhodnih
reSetkah grelnika.

* Grelnik je bil zamisljen za uporabo v dobro ogrevanih
prostorih oz. za redko uporabo.

- Ta grelnik je napolnjen znatan¢no odmerjeno koli¢ino
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posebnega olja. Popravila, ki zahtevajo odprtje rezervoarja za
olje, sme opravljati samo proizvajalecali njegov serviser, na
katerega se je treba obrniti v primeru pusc¢anja olja.

- Grelnika se ne sme postavljati neposredno pod elektri¢no
vti¢nico.

* Priodstranjevanju grelnika iz uporabe je treba upostevati
predpise o odstranjevanju odpadnega olja. Grelnika ne
odlagajte skupajz gospodinjskimi odpadki. Upostevajte
lokalne predpise glede odstranjevanja elektri¢cne opremein
olja.

-V prvih nekaj minutah po zacetku prve uporabe se lahko
pojaviduh po opaljenem.To je normalen pojav, ki hitro mine.
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Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Izdelek oznacen s CE na podatkovni plos¢ici.

Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi. lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne ucinke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in
polietilen (vrece, zas¢itni plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih
lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevatije
treba lokalne predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih
naprav.

Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in
ponovno uporabijo.

TEHNICNI PODATKI

Model/Parametr | HOR301 [ HOR401 [HOR501
Napajanje 220-240V~50Hz
Mo¢ 1500W [ 2000w [ 2500w
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A-rebragrelnika E - zvijalnik kabla

B-rocaj F - plosc¢ati elementi, na katerih so pritrjena
C-zasucnigumb termostata kolesca

D -zasu¢ni gumb stikala G- kolesca

PRED PRVO UPORABO

Kolesca namestite na spodnji del grelnika v skladu s shemo na sliki. Slika 5 je namenjena samo za
model HOR301.

1. Obrnite grelenik.

2.Polozite nanj ploscati element s kolescema.

3. Prelozite kovinski element v obliki ¢rke U skozi grelnik, vstavite njegova konca v ploscati element.
Privijte zmaticama "metuljckoma".

4. Grelnik postavite na ravno, stabilno, toplotno odporno povrsino.

UPORABA NAPRAVE

1.Prepricajte se, da je stikalo naprave v polozaju "0" in da je gumb termostata obrnjen v minimalni
polozaj. Povezite vti¢ z virom napajanja.

2. Premaknite stikaloz"0"na“ ® " (najmanj3a ogrevalnamo¢) ali “ ®® " (srednja ogrevalna mo¢) ali “
®00 " (najvecjaogrevalnamod).

3.Obrnite gumb termostata v smeri urinih kazalcev v maksimalni poloZaj. Ko se temperatura v sobi
dvigne na zeleno raven, pocasi obracajte termostatski gumb v smeri nasprotni smeri urinih kazalcev,
vse dokler kontrolna lu¢ka ne ugasne. Gumb termostata zasucite v smer hoda urinih kazalcev za
povecanje zelene temperature ali v nasprotni smeri za znizanje temperature. Grelnik bo avtomatsko
ohranjal sobno temperaturo na zeleni ravni tako, da se bo vklapljal in izklapljal.

5.Zaizklop grelnika nastavite stikalo v polozaj "0" in gumb termostata v minimalni polozaj. Odklopite
napravo od elektri¢cnega omrezja.

Zasctita za primer prevrnitve

Grelnik je opremljen z varnostnim stikalom, ki grelnik samodejno izklopi, e se le-ta prevrne ali nahaja
pod prevelikim nagibnim kotom.To pomaga prepreciti nesrece, grelnik pa zacne znova delovati, ko je
postavljen nazaj v pravilni pokon¢ni polozaj.

ZASCITA PRED PREGRETJEM

Grelnik je zavarovan z zascito pred pregretjem, ki samodejno izklopi napravo v primeru njenega
mocnega pregretja.V takem primeru je treba tudi odklopiti napravo od elektricnega omrezja ter
pocakati priblizno 30 minut, da se ohladi, nato odstraniti kakrsen koli vzrok pregretja, na primer
predmet, ki prekriva grelnik. Preverite tudi, ali niso poskodovani naprava, kabel ali vti¢. Ce ni takih
poskodb, priklopite napravo nazaj na omrezje in jo vklopite v skladu z navodili. Ce se grelnik e vedno
ne bivklapljal, se za pomoc¢ obrnite na sluzbo za stranke.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE

Napravo je treba tekom njene zZivljenjske dobe redno ¢istiti v skladu z naslednjimi navodili:

1.Pred zac¢etkom ¢is¢enja odklopite napravo od elektri¢cnega omrezja in jo pustite, da se ohladi.
2.Zrahlimi gibizvlazno krpo, ki ne pus¢a vlaken, ocistite zunanjo povrsino in kontrolno plos¢o
naprave.

3.Ceje vrezah naprave prah, je priporo¢ljivo, da prah posesate s sesalnikom ali prepihate s puhalom.
4.Ne uporabljajte mo¢nih detergentov, kemicnih ¢istil ali topil.
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Vazne obavijesti

- Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanje i slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinoj namjeniili
neodgovarajuc¢im rukovanjem. Molimo sa¢uvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.

- Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

- Uredaj mora biti priklju¢an isklju¢ivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

- Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
optercenje osiguraca.

- Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoraci parametra njegovog optereéenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da seizbjegnu slucajne
udarceiokidanje.

- Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stolaiili
policeilidodira vruée povrsine.

- Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja moze
automatski ukljuciti uredaj.

* Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajiz jedinice napajanja.

- Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlac¢enjem kabela jer bi to moglo dovesti do ostecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim sluc¢ajevima moze ¢ak dovesti
do fatalnog strujnog udara.
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- Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.

* Ne uranjajte uredaj u vodu ili neku drugu tekudinu.

- Uredaj trebaredovito cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

- Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektri¢nog grijaceg elementaili na vrucoj pec¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

- Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim mogucnostimaiii
ljudi s nedostatkom iskustva i znanja, ako ¢e se osigurati
nadzoriliintruktazu u vezi s upotrebom opreme na siguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca beznadzora ne mogu Cisiti i
odrzavati opremu.

* Djecu mladu od 3 godine drzite podalje od uredaja, osim ako
se nalaze pod stalnim nadzorom.

- Djeca starijaod 3 godinei mlada od 8 godina mogu
ukljucivati uredaj pod uvjetom da je uredaj postavljen u
skladu s normalnim uvjetima koristenja, a djeca su dobila
upute za rukovanje uredajem nasiguran nacin i razumiju
opasnost. Djeca ne smiju uredaj prikljucivati na struju, niti
podesavatiiodrzavati ureda;j.

- Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima
djeceilikué¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

- Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

- Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

- Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje oStecen treba ga zamijeniti kod
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proizvodacaili u specijalisti¢ckoj servisnoj radioniciili kod
kvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

- Ne koristite uredaj s ostecenim kabelom za napajanjeiili
utikacom ako su paleili su oste¢ene na bilo koji nacin ili
nepravilno rade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredajdonesi u
odgovarajudiservisni centar za provjeravanje ili popravak.

- Potrebni popravci mogu se izvrSavati samo od strane
ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

- Koristite samo originalni pribor za uredajili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStec¢enja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

. NAPOMENA: Nemojte pokrivati grijalicu niti na bilo koji
@ nacin blokiratiulaziizlaz zraka.

* Nemoijte koristiti uredaj u prostorijama manjim od 6m.

" Grijalica se ne smije koristiti u prostorijama u kojim je
povecana vlaznost, kao $to su kupaonica, tuseviisl.

" Grijalicu treba postaviti najmanje 50 cm od namjestaja,
zavjesaidrugih objekata.

" Prije negoizvadite utikac iz uti¢nice, uvijek stavite tipku
termostata na minimum iiskljucite ureda;j.

- Napomena: Nemojte grijalicu koristiti u malim prostorijama,
ako suunjima osobe koje ih nisu u stanju samostalno
napustiti, osim ako se nalaze pod stalnim nadzorom.

- Nemojte umetati nikakve predmete u reSetkast ulaziliizlaz
zraka grijalice.

- Grijalica je projektirana za upotrebu u dobroizoliranim
prostorijamaiili za rijetku upotrebu.

- Ovaj grija¢ napunjen je preciznom koli¢inom posebnog ulja.
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- Popravke koji zahtijevaju otvaranje rezervoara za ulje smije
izvesti samo proizvodacilinjegov servisniagent s kojimaseu
slucaju curenja ulja mora obratiti kontakt.

* Grijac se ne smije postavljatiizravno ispod elektri¢ne
uticnice.

- Priuklanjanju grijalice pridrzavajte se propisa o zbrinjavanju
ulja. Ne odlagajte grija¢ zajedno s ku¢nim otpadom.
Pridrzavajte se lokalnih propisa koji se odnose na
zbrinjavanje elektri¢cne opremei ulja.

* Miris pecenja moze se pojaviti u prvih nekoliko minuta nakon
$to ga prvi put upotrebljavate.To je normalnoitrebalo bi brzo
nestati.
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Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:

- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen
(vredice, zastitna folija). Uredajizraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoristenih baterija i nepotrebne opreme.

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.

TEHNICKI PODACI

Model/Parametar | HOR301 | HOR401 | HOR501
Napajanje 220-240V~50Hz
Snaga 1500W [ 2000w [ 2500w
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A -rebragrijaca E-namotavanje kabela
B-drska F - ravni elementi koji pri¢vri¢uju kotace
C-gumb termostata G - kotaci

D -gumb prekidaca

PRIJE PRVE UPOTREBE

Kotace montirajte na donji dio grijac¢a prema dijagramu na slici. Slika 5 je samo za HOR301.

1. Obrnuti grijac.

2.Polozite ravan komad s kotac¢ima.

3. Stavite metalnielement u obliku slova U kroz grija¢, umetnite njegove krajeve u ravni element.
Zategnite maticama "leptirima".

4.Postavite grija¢ na ravnu, stabilnu povrsinu otpornu na toplinu.

UPOTREBA

1. Provjerite je li prekidac¢ uredaja u polozaju "0" i je li termostat okrenut u minimalni polozaj.
Prikljucite utika¢ na izvor napajanja.

2. Prebacite prekida¢ s "0" na“ ® " (Minimalna snaga grijanja) ili
"(Maksimalna snaga grijanja).

3.Okrenite gumb termostata u smjeru kazaljke na satu do maksimalnog polozaja. Kad se temperatura
u prostoriji povisi na ugodnu razinu, polako okrecite termostat u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu, sve dok se indikatorska lampica ne ugasi. Okretanjem gumba termostata u smjeru kazaljke na
satu za povecanje Zeljene temperature ili za snizavanje temperature, okrenite gumb u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu. Grija¢ ¢e pokusati odrzavati sobnu temperaturu na zeljenoj razini
ukljucivanjemiisklju¢ivanjem.

5.Da biste iskljucili grija¢, postavite prekidac na polozaj "0" a termostat na minimalni polozaj.
Odspojite proizvod od mreze.

XY 1000

(Srednjasnaga grijanja) ili

ZASTITA OD PREVRTANJA

Grijac je zastic¢en sigurnosnom sklopkom koja uredaj automatskiiskljucuje kada se grijac¢ prevrne ili
je pod prevelikim kutem u odnosu na vodoravni.To pomaze u spre¢avanju nezgoda, a grijac ¢e
nastaviti s radom nakon ponovnog stavljanja.

Zastita od pregrijavanja

Grijac je zasticen od pregrijavanja koji automatski iskljucuje uredaj u slucaju jakog pregrijavanja. U
tom slucaju iskljucite uredajiz mreze, pricekajte oko 30 minuta dok se ne ohladi i uklonite svaki
mogucdi uzrok pregrijavanja, npr. Nesto sto pokriva grijac. Provjerite nisu li osteceni uredaj, kabel i
utikac. Ako nema ostecenja, ponovno ukljucite uredaj i ukljucite ga prema uputama. Ako se grijac i
dalje ne ukljucuje, obratite se za pomo¢ kupcima.

ODRZAVANJE | CISCENJE

Tijekom uporabe uredaj treba redovito Cistiti prema sljedeé¢im uputama:

1. Prije ¢is¢enja iskljucite aparatiz napajanjaiostavite ga da se ohladi.

2.Pazljivo ocistite vanjsku i upravljacku plocu uredaja vlaznom krpom koja ne ostavlja vlakna.
3. Ako u utorima uredaja ima prasine, preporucuje se usisavanje usisavacem ili puhalom.

4. Nemojte koristiti jaka deterdzenta, kemijska sredstva za ¢is¢enje ili otapala.
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ONMUAVTIKEG MANPOPOPIEC

- Mpiv apyioete va xpnolpomoleite Tn cuokeun dtaBdote Tig
odnyiec xpnong kat akoAouBRoTe TIC 0O NYieC TTOU
avagépovtal ekel. O KataokevaoT¢ dev pépel eLOUVN yIA TIC
{nuiEgmou Ba mpokAnBouv amd xpAon TNG CUOKEVUAG HE
TPOMO AKATAAANAO Ao TOV MPOOPIoUO TNG H amod
aKATAAANAO XEIPIOUO TNG. [TpEmmeEl v KPATAHOETE TIG 0ONYiEC
XPHONG MPOKEIMEVOU VA TIC XPNOIUOTTOIRACETE EavA KATA TNV
EMOMEVN XPHON TOL TTPOIOVTOC.

- Houokeuny mpoopiletal pévo yia oklakni xprion. Mnv
XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN YL TOUG OKOTTOUG AAAOUC aTto
TOVTTPOOPIoUO TNG.

- NMpémelva ouvdECETE TN CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA oTtnV TTpila e
TO XOPOKTNPIOTIKA TOU VA €ival CUUPATA PE TIG TIMEG TTOU
ava@EPOoVTal 0TNV OVOUAOTIKH Tivakida.

- Mpéneiva ehéyEete av n MARPNSARYN NAEKTPIKOU PEVUATOG
amo OAe¢ TIgouvdedepéveg otny pifa unXavég Toixou va unv
urtepBei Tn péylotn emPBdpuvon TNG NAEKTPIKAG acPAlELag.

- AV XPNOIUOTIOINCETE TNV EMEKTACN, TPETEL VA ENEYEETE AV N
AN evépyelag Tou cuvOeSEUEVOU OTNV ETEKTAON
e€OTMAIOMOU auToU vVa NV UTTEPPEI TIC TTAPAMETPOUC
eMPBApLUVONRCTNG. To KAAWS10 ETTEKTAONC TTPETTEL VA TOTTOTEDE
€TOL WOTE VA amo@UYETE TUXAio TPARBNYMA R va un
OKOVTAYETE O€ AUTO.

* Mnv emtpéPete 10 KAAWOI0 TPOYPOSOCIAC VA KPEUAOTEL KATW
amd tnv dkpn evog Tpaneiol  pa@lov \va pnv ayyiéel (eotn
EM@PAvelQ.

- H ouvokeuny dev mpoopiletal yla EAeyxo Pe eEWTEPLKO
XPOVoSLaKomTn, EexwPloTd TNAEXEIPLOTAPLO /| AAAN Sldtaén n
OTTola MITOPEi VA ATTEVEPYOTTIOINCEL TN OUOKEUN AUTOUATWC.

* Mpiv and TI¢ EpyacieC CUVTAPNONG TTPETIEL VA ATTOOUVOEETE
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TTAVTA KAl TAPWC TN CUCKEUN aTTo TNV NAEKTPIKN EVEPYELQ.

- Amoouvdéovtac o KaAwdlo Tpo@odoaiag mavta mPEMEL VA TO
Tpafdte Kpatwvtag 1o PIC. MoTé un BydAete To KaAwdI0
Tpo@odocia¢TpaBwvtac uévo 10 KAAWSI0 yIaTi £TOL UTTOPEITE
Va XOAAOETE TO QLG TO KAAWSI0, KAl OE AKPAIEC TTEPITITWOELC,
umopeite va maBete nAektponAnéia.

- Agv eEMTPETETAL VA AQAVETE T OUOKEUH cuvdeSEUEVN OTNV
npifa xwpig emomnteia.

« Mn BuBilete Tn oUOKELN OTO VEPO 1] O€ KavEva AANO LypO.

- Hovokeuj mpénel va kaBapiletal TAKTIKA CUPPWVA UE TIG
TTPOTACEIC TTOV ava@épovTal oTo Hépog mepi KaBapiopou kal
ouvVTNPNONG TNG CUOKEUNC.

* Mnv TommoBeTEiTE TN CUOKELT KOVTA O TTNYEC BepudTNTAC,
@AOYa, NAeKTPIKA povdada Bépuavong i mdvw oe (e0TO
@oUpvo. Mnv TomoBeteite TN cUOKEVN pé€oa o€ AANN CUOKEUN.

* Hmapouoa OUOKEUN eMITPETETAL VA XPNOLUOTTIOLE(TAL ATTO
matd1d nAikiag Touhdylotov 8 eTWV Kal amd mpoéowma UE
MEIWMEVEC PUOIKEG KAL VONTIKEC IKAVOTNTEG KABWC Kal amod
TPOOWMNA XWPIC EUMELPia KAl yVWOoN TNG CUOKEVNG, AV
Slac@aAloTei n emomTeia A N EKPAONON XPrioNG TNG CUCKEUNG
ME TOV a0@aAr TPOTO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival
yvwoTtoi. Tamaidid dev emtpénetal va maiouv UE T CUOKEUN.

* Tammaidia xwpeic emonteia dev emrpénetal va kabapifouv ryva
OouVTNPOUV T CUOKEUN.

- Tamatdid nAKiag KATW 3 ETWV MPETTEL VA TTAPAUEVOUY HAKPLA
Ao TN OUCKEUN EKTOG AV Eival UTTO TN OUVEXELA EMOTITEIAL.

- Ta Tékva NAIKiag Avw 3 €TWV KAl KATW 8 ETWV umopoulv va
EVEPYOTTOIOUV TN CUCKEUN UE TNV MpoUTmo0eon 6TL auth €ixe
TTPOYPAUUATIOTEl CUPPWVA PE TIC KAVOVIKEG OUVOAKEC
xprong katta matdid 516daxOnkav yia Toug Kavoveg Xprong
TNG OUOKEUNG ME TOV A0PAA TPOTIO Kal KataAafaivouv Tou
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Kivoovouc. Tamatdia dev emtpémnetal va ouvdEouv Tn
OUOKEUN O0TNV NAEKTPIKA EVEPYELQ, va puBUiCoUV T CUOKEUNR
oUTE va EKTEAOUV TIC EPYATCIEC CUVTHPNONG TNG CUCKEUNG.

- Npémnelva giote 1610iTEPA TTPOCEKTIKO{ OTAV XPNOIUOTIOLEITE
TN OUOKEULN Kal 6Tav Kovtd tn¢ Bpiokovtat maidid n {wa
OLUVTPOPLAC. MV emitpémete ota maldid va mai{ouv He TN
OUOKELN.

* MnVv XpNOIMOTIOIROETE EVPAEKTA UNIKA KOVTA OTN GUCKEUN.

* Mnv ekBéteTe TN cLuoKeLr 0TN 6PAGCN TWV KALPIKWY CLUVONKWV
(Bpoxn, NALOC KAT.) KAl UNV TN XPNOIMOTIOINOETE O€ CUVONKEC
avénuévncuypaciag (UTAvia, MOUOKEUEVA KAUTTIVYK KATT.).

* NMeplodikd eAéyxete TNV KaTAoTAON TOU KAAwdiou
Tpo@odooiac. Av o un agaipoupevo kahwdio tpopodoaciag
umrootei 9Oopécmpémel va avtikataotabei amo tov
KATOOKEVAOTH 1} 0€ éva e€eldIkeLEVO ouvEPYEio i aTTO TOV
€€ouo1060TNUEVO QVTITTPOOWTIO E OKOTO VA ATTOPUYETE
evOexOuevo Kivouvo.

- Mnv XpNOIMOTIOLEITE TN CUOKEUN HE XOAAOHEVO KaAWS10
Tpo@odooiag, XaAAOUEVO PICH OTAV N CUCKEUN TTECELN
XaAdoel pe omotodnmote AANO TpdTOo 1 dTAV OEV AEITOUPYEL
KATAAANAA. MnV EMIOKEVACETE T CUOKEUN pOVOL OaG.

* NapadwoTte Tn XaAaopévn CUOKEUA TNV KATAAANAN
uttnpecia oépPig ue okomd va eAeyxOein va emoKeVAOTEI.

* "ONEC OL EMOKEVEG PUTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAELOTIKA
amno Tig e€ovolodotnuéveq umnpecieg oépPig. AKataAAnAa
EKTEANECUEVEC ETTIIOKEVEG UTTOPEL VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivduvo yla tov xpriotn tnc.

- Xpnolgomoleite pévo ta yviola aéecoudp yla Tn CUCKEUA
Taaeocoudp Mou TTPOTEIiVoVTAL ATTO TOV KaTtaokevaoTr. To va
Xxpnotpomolnoete ta afeoovdp mou dev mpoteivovtal amod Tov
KATAOKEVAOTH pmopei va mpokaAéoel BAAPBEC 0TN CUOKEUR
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Kalva mpokaAéoel kivouvo yla tn xprion tnc.

* Mpoeldomoinon! Mnv xpNOIMOTIOLEITE AUTHA TN CUCKEUN KOVTA
O€ UMAvLa, VIOUG, TIoIVEG KAl TTAPOHOLEC SeEAUEVEC UE VEPO.

- 'OTav XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN OTO UTTAVIO, META TO TENOG
NS XPrRongTnG BydAte 1o @i¢amo tnv mpila ylatin pikpn
amoOoTACK TNG Ao TO VEPO UIMopPEi va ival emiKivduvn akoun
Kal OTav N CUOKEUN Eival amevePYOTIOINUEVN.

' MPOZOXH: Mnv KaAuntete TN BeppdoTpa Kal pnv
@ MTTAOKApETE pe ommolodrimoTe TPoOTO TNV €i00d0 KAl TNV

¢€odo aépa.

* MnVv XpNOLUOTOLEITE TO MPOIOV 0TA SWHATIA UIKPOTEPA ATIO
6m.

* Aev emTpémeTAl va XpNolpoTiolEiTe TN OepudoTpa oTa
SwATIa HE LPNAA LYPACTA OTTWC UTTAVLIA, VTOUC KATT.

- NMpéneivatonoBeticeTte TN OeppdoTpa oTNV amdéoTaon
TouAdxilotov 50 cm amo €mimAa, KoupTiveg Kal AANa
QVTIKEIPEVQ.

* NavtaneploTpéPete TO MOPOAO OEPUOOTATN OTNV EAAXIOTN
BaBpuida katamevepyomoleite Tn OepudoTpampiv va BydAete
To @I amod Tnv mpila.

- Mapatipnon: Mnv xpnotpomoleite Tn Beppdotpa o€ HIKpA
SwpdTtia av péoa tou Bpiokovtal tampoécwmna mou dev gival
tkava va Byaivouv amo ekei pOVA TOUC, EKTOC AV Eival UTTO TN
OUVEXELD ETTOTTTELQ.

* Mnv Bdlete kavéva avtiKeipevo péoa oTi¢ oXApeg elcodoun
e€660ou TN OepudoTpac.

- HBeppdotpa oxedldotnke yla Xprion o€ KAAd Hovwuéva
SwpdTian oe xpron ano kaipo oe Kalpo.

Autn nBeppdotpayepilel pe akpiy moodTnTaA €161KOV
Aad100. Emokevég mou amaltolv dvolypa tng de€apevng
AadloU emitpénetal va mpaypatomnolovvtal pévo and Tov
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KATAOKEVAOTH A TOV TEXVIKO QVTIMTPOOWTO TOU, UE TOV OTTOi0OV
TMIPETTEL VA ETTIKOIVWVAOETE 0 mepinmtwon dtappori¢Aadio.

* HOBepudotpa dev mpémel va tomoBeteital amevBeiag KATw anod
planpica.

- Katatnv andéppihn tng Bepudotpag, TNpEite TOUuC
KAVOVIOHOoUG yla Tnv anmopptPn Aadlol. Mnv metdte n
Beppdotpa pali pe Ta olklakd amoppipgpata. Tnpeite Toug
TOTIIKOUG KAVOVIOUOUG OXETIKA HE TN 61aBeon nAEKTPIKOU
eComAiopol katAadlov.

* ZTATTPWTA AENMTA KATA TNV TTPWTN XPAON, UTTOpPEi va
EUQAVIOTEL Hla pUPpwWSIA Kapévou. AuTo ival @UCIOAOYIKO Kal
TIPETEL VA QUYELYPHYOPA.

59

<
x
<
I
<
<
w




HOR301/HOR401/HOR501 ©® BLAUPUNKT

g

&S

H ouokeung eival cUPBATA HE TIC ATTAITACELS TWV 0ONYLWV
™ ¢ Evpwmaikn¢ Evwonc:

- 2uoKeun xapunAng tdong- Low voltage directive (LVD)

- HAektpopayvntikf cupBatdétnta- Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacuévo ue to cUPoAo CE otnv
OVOMOAOTIKA mMivakida

Av TIAVW 0T oVOKeUH BpiokeTal To cUPBOAO TOU Slaypappévou KASoU auTo onuaivel 6TL TO
TMPOIOV KAOAUTITETAL HE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVpwTaiki¢ odnyiag2012/19/EU. Npéneiva
€EOIKEIWOEITE PE TIG OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUCTHHATOG CUYKEVTPWONG
amopPIMTOPEVOU EOTTAIGUOU KAL UTTOAEIUUATWY UAIKOU SidAhuong. Mpémel va akohouBricete
TOUG TOTIKOUG KAVOVIOUOUG. MnVv amoppiPeTe To mpoidv padi He KAVoviKd olKlakd
amoppippata. H KatdAAnAn andppiyn maAlov TPoiOVTOC MPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
ATMOTENEOHATA VLA TO QUOLKO TTEPIBANNOV KAl TNV avOpwmivn uyeia.

MAnpoopiegylatnv mpootacia tou mepIBAANOVTOC

H ouokevacoia mepléxel povo anapaitnta otoixeia. Mpoomabrioaue Mol va Eexwplotolv
gUKoAa Ta Tpia ouOTATIKA oUOKeEvaoiag: XapTi (KouTi), apPO¢MOAUCTEPIVNG (TTPOOTATEVUTIKA
Uéoa oTn cuokevacia) Kat moAuatBulévio (CaKOUAEC, TPOOTATEVUTIKO QUANO). H cuokeun
KATOOKEVUAOTNKE Ao UAIKA Ta omroia umopoUv va avakukAwBoUv kal va xpnaotpomnotnboov
gava petd tnv anocuvappoldynaon Toug. Mpémel va akoAoUBARGETE TOUG TOTTIIKOUG
KAVOVIOUOUG OXETIKA e TN S1d0€0N TWV UNKWVY CUCKEVATIAC, LETAXELPIOUEVWVY UTTATAPLWY
KAl TWV TEPITTWY CUCKEUWV.

To mpoidv kataokeudotnke amd UAIKA UYNAAG MOLOTNTAG KAl amO CUCTAMATA TA oToid
UmopoUv va avakukAwBoUv Kal va xpnotgomotnfouv {avd.

TEXNIKA ZTOIXEIA

Movtélo/Mapduetpoc |HOR301T | HOR401 [HORS501
Tpogodoaia 220-240V~50Hz
loxug 1500W [ 2000w [ 2500w
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A-veupwoelg BeppdoTpag E - ynxaviopo6g mepiéAigng kaAwdiou
B - AaBn 3T - emimeda oTOIXEIO OTEPEWONG TWV TPOXWV
[ - KOoupTTi BeppoOTATN Z - Tpoxoi

A - KOUpTTi B1OKOTITN

MPIN AMO THN NMPQTH XPHXH

TomoBeTOTE TOUG TPOXOUC OTO KATW HEPOCTNG BEpUAOTPAG CUUPWVA e TO S1Aypaupa otny elkdva.
H elkova 5 agopd pévo 1o povtého HOR301.

1.Tupiote Tn BeppdoTpa.

2.TomoBeToTe TO EMiMESO OTOIKEIO e TOUG TPOXOUG

3. TomoBetrioTe TO HETANANIKO OTOIXEIO OXAUATOG «U» péow TNG OEppdoTpag, El0AyAYETE TA AKPA TOU
oto eninedo oTolxeio. Lifte pe Tamagiuddia «meTarovdag».

4. TomoBeTtr0TE TN BEPAOTPA O€ Pia emimedn, oTaBepr), avOeKTIKNA 0TN BePUOTNTA EMIPAVELQA.

XPHIHTHX ZYZIKEYHX

1.BeBaiwbeite 4110 S1aKOMTNG TNG OUOKEUNG BpiokeTal oTn B€on «0» Kal 0TI 0 BeppooTdTng eival
pubpuiopévog otnyv ehdytotn Béon. Zuvdéote To BUopa otnv Ny Tpogodoaiag.

2.PuBpiote Tov S1akomTn amo «0» oe “ @ " (EAAXL10TN 1oXUG Béppavong) i “ ®® " (Méaon 1ox0¢ Béppavaonc)
n"®®®" (Méyiotn loxUg Bepuavong).

3.Tupiote To Kouumi Tou Beppootdrtn 6e§l00TPOPa 0TN péylotn B€on. Otav n Beppokpacia oTo
SwudTio éxel avéPel o€ éva AveTo emimedo, yupiote apyd Tov BepooTaTn aplotepdoTpo®a uéxplva
ofnoeln evdeikTikn Auxvia. Nupiote To kouumiTtouv Beppootatn de€ldéoTpopayia va auéfoete TNV
emBupnTn BepUoKpAGia f yla va HEIWOETE TN BEPUOKPATIA, YUPIOTE TO KOUUTI aploTepdoTpoPa. H
Oeppdotpa Ba mpoomadroel va diatnproel n Beppokpacia Swpatiov 0To emOUPNTO eminedo
EVEPYOTIOLWVTAG KAl ATTEVEPYOTIOIWVTAG TN AElTOUPYia TNG.

5.T1a va amevepyomolnoeTe TN BepUAoTpa, puBUioTe Tov SLAKOTTN 0Th B€0n «O» KAl To KOUUTTi
BepuooTdTn 0TNV ENAXIOTN Bé0n. AToouvSéoTe To MPoidv amd Thv Mapoxn PEVUATOG.

Mpootacia anmd avatpomn

HBepudotpampootateletal amd S1aKOTTN A0QANEIAC TTOU ATIEVEPYOTTOLEI AUTOMATA TN CUCKEUN OTAV
autr avatparnein Bpioketal oe utepBoAikd ueydAn ywvia og oxéon pe tnv optlovTia em@dvela. Auto
BonBd otnv amo@uyn atuxnudtwy Kain Bepudotpa Ba favapyioel va Aettovpyei 6tav tomoBetnOei
gava 6pBia.

MPOXTAX'IA YNEPO'EPMANIHX

H Bepudotpa éxel mpootacia unepBépuavong, n omoia amevepyomolei aUTOUATA T CUCKEUT OE
nepinTwon coBapngunepBépuavong. X AUTAV TNV TEPIMTWOT, AMOCUVOECTE TN GUCKEUT A0 TNV
mapoxn PEVLHATOC, TEPIUEVETE MEPITOU 30 AEMTA €WC OTOU KPUWOEL KAL APaAIPECTE omoladATOTE attia
umepBEppavong, m.X. KATI Tou KAAUTITEL To Yuyeio. BeBatwBeite 6TI n cuoKkeur, To KAAWSI0 KAl TO
Buopa bev éxouv umooTei {nuid. Eav dev umdpyxel {nuid, cuvdéote Eavd Tn CUCKEUN OTNV TAPOXN
PEVUATOG KAL EVEPYOTIOIOTE TN CUHPWVA UE TIC 0dnyieg. EGv n Beppdotpa e€akoloubei va unv
avapel, eMKOIVWVAOTE e TRV e€unnpétnon mehatwv yia BornBela.
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ZYNTHPHZIH KAl KAOAPIZMOZX

Katd tn xprion, n cuokeur mpémnet va kabapileTal TAKTIKA CUPEWVA UE TIG akOAouBeg odnyieg:
1.Mpiv amd Tov KaBaploud, amoouVOEDTE T CUOKEUN Amd TNV TAPOXH PEUUATOG KAl AP OTE TNV va
KPUWOEL.

2.KaBapiote amald Tnv ewTePIKNA EMPAVELA KAL TOV TIIVAKA EAEYXOU TNG CUCKEUNG LE éva UypO mavi
Xwpig xvoudi.

3.EAv umtdpX€l OKOVN OTIC OXIOMEG TNG OUOKEUNG, CUVIOTATAL VA TA QUONEETE LE NAEKTPILKI) OKOUTIA 1}
AvVEULOTAPA.

4. Mnv XPNOIHOTIOIEITE IOXUPA ATTOPPUTTAVTIKA, XNHIKA KABApIoTIKA ) SIaAUTEC.
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Baxuu undopmanuu

* Mpepwn pa 3anoyHete ynotpeba Ha ypeda, Mons, npoyeTeTe
MHCTPYKLMATA 33 eKCnaoaTaumna n ce npuabpKante KbM
yKa3aHuATa, nocoyeHu B HeA. [Mpon3BOAUTENAT He OTroBaps
3a WeTun, NPUYNHEHW OT M3MON3BaHe Ha ypeaa No HAUNH,
HeCbOTBETCTBALL Ha HETrOBOTO NpeAHa3HayeHne nnun
HenpaBUNHOTO My 06cny>KBaHe. 3ana3eTe MHCTPYKLUMATA 3a
eKcnaoaTtauums, 3a 4a MOXe fja Ce NoJI13Ba M NO-KbCHO Npwu
ynotpeba Ha ypepaa.

YpeavT e npefHa3HayeH 3a U3nosi3BaHe camMo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro usnonssanTe 3a gpyru uenu,
Pa3/InYHN OT HErOBOTO NpPeHa3HauYeHue.

- YpenbT TpAbGBa Aa 6bae BKIIOUYEH CaMO KbM 3axpaHBaly
KOHTaKT C XapaKTepuCcTnKa, OTroBapALla Ha CTONHOCTUTE,
NoCoYeHn BbpXy UHGOpMaLMoHHaTa Tabnumua.

TpAa6sa ga npoBepunTe, fanu obwaTta KOHCYMauma Ha TOK OT
BCUYKN YCTPOMNCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUA KOHTAKT He
HagBMLWaBa MAaKCMMaNIHOTO HaTOBapBaHe Ha NpeanasnTens.
AKo n3snonseaTe yabmxuten, Tpabea fa nposepuTe, ganu
obLwaTa KOHCYMaLMA Ha MOLHOCT OT BKTIOYEHOTO KbM
yobxutena obopyaBaHe He HafBMLWaBa HATOBAapPBAaHETO Ha
npepnasntena. KabenbT HayabxkuTena TpAbBa fa 6vaa
Pa3MoIoXKeH Taka, ue fa ce n3berHe ciyyarnHoO AbpraHe 1
cnbBaHe.

He no3BonsBanTe Ha 3axpaHBalnA Kaben ga npoBMCBa Haa
pbba Ha Maca unu padT, an ga gonunpa 4o ropeLum
NOBBPXHOCTMU.

YpeabT He e npefHa3HayeH 3a ynpaBieHne C NOMOoLTa Ha
BbHLEH TalMep, OTAENHO ANCTAHLNOHHO YNpaBiieHNE Unun
Apyro obopypnBaHe, KOETO MOXKE aBTOMATUYHO [ja BKOUN

ypeaa.
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* Mpean n3BbpLIBaHETO Ha AENHOCTMTE NO NOAAPbXKKa TPAOGBa
3aA4b/IKUTENTHO Aa N3K/I0UYNTE ypeaa OT 3aXpaHBaHETO.

* BuHaru TpA6Ba ga usknouBaTte 3axpaHBalma kKaben KaTo

n3gbpnate wencena. HMKkora He 6uBa fa n3kntoyBaTe

3axpaHBalma Kkaben gbpnankuy 3a Kabena, Tbin KaTO TOBaA

MOXe la noBpeau Wwencena nnn kabena, a B KpaeH cnyyam ga

foBeae [opu 0 CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.

He 6nBa fla oCcTaBATE BK/IIOUEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3

Hap3op.

He noTanAinTe ypena BbB BOAA UM B ApYyra TEYHOCT.

YpenbT TpA6Ba Aa 6bae peAOBHO MOYMCTBAH CbI1aCHO

npenopbKUTe, ONMcaHu B pasgen MNouncrteaHe n noaapbxKKa

Ha ypeaa.

He nocTtaBAnTe ypeaa B 6n1130CT 4O N3TOUYHMLM Ha TOMNJINHA,

NNambK, eNeKTPUYeCKN OTOMIUTENEH efIEMEHT U BbPXY

ropewa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXy HUKAKbB ApYr ypea.

To3mypen moxe aa 6bae M3N0N3BaH OT Aela Hag 8-roaguHa

Bb3PacCT M OT LA C HAMANEHN GU3NYECKU N YMCTBEHU

Bb3MOXXHOCTU U LA 6e3 ONUT N NO3HAHNA, aKo Te Ca

HabnogaBaHW NN Ca UHCTPYKTUPAHN OTHOCHO U3MON3BaHETO

Haypenano 6e3onaceH HaYnH, Taka ye fa pasbupar

CBbP3aHMUTe C TOBa onacHocTU. leuata He 6MBa fja CU UFPasT C

ypepna.leuaTta He MoraT fja MOYMUCTBAT UM Aa U3BbpLIBAT

AeNHOCTN No NnoaapbXKa Ha ypeda 6e3 Hag3op Ha Bb3pacTeH.

- Neuanop 3 rogniHa Bb3pacT TpAbBa ga ce Nas3AT faney ot
ypena, OCBEH aKo He ca N0 HeNpPEeKbCHAT HaA30p Ha
Bb3pacTeH.

- [leya Ha Bb3pacT Mexay 3 n 8 rogHM MmoraT fja BKouBaT
ypena npuycnoBue, ye ypeabT € HACTPOEH Cbr1aCHO
HOPMaJNTHUTE YyCIOBMA Ha paboTa u felata ca UHCTPYKTMPaHU
3a npaBuiaTa 3a u3non3BaHeTo My No 6e3onaceH HauYnH ”
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pa3bupart eBeHTyanHuTe onacHocTu. [leuata He buBa fa
CBbp3BaT ype[a KbM 3axpaHBallaTa eflekTpuyecka mpexa, aa
ro perynupatT uauv a u3nbaHABAT 4EeNHOCTU NO NOAAPbXKKA
Haypeaa.

KoraTto B 6n1n30CT O BKNOUEHNA ypeq ca HamupaT aeua unum
LOMaALLUHW XXUBOTHU, TPAOGBA Aa 3ana3nTte 0cobeHOo BHMMaHMe
npu pabota cypepna. leyaTta He 6uBa Aa cu UrpanaT cypea.

- He nsnonseanTte ypena B 611M30CT 4O NECHO 3anannmm
MaTepuanu.

He nsnaranTte ypefa Ha Bb34eNCTBMETO Ha aTMOChEpPHM
dakTopu (AbXKA, CNbHUE U AP.), HUTO HE TO U3MOJI3BaNTE B
NOMeLLEeHMA C NOBUILEHA BNaXHOCT (6aHA, BnaHW 6yHrana).
- MepnognyHo NnpoBepABanNTe CbCTOAHNETO Ha 3aXpaHBaLWnA
Kaben. AKo 3axpaHBalWNAT Kaben e noBpeaeH, Ton TpsabBa ga
6bAe CMeHeH OT NpeACTaBUTEN HAa NPOU3BOANTENA UIN Ha
cneynann3npaH PEMOHTEH CEPBU3 UK OT KBannuduumpaHo
nnue, 3a aa ce nsberHe onacHocCT.

He n3nonseante ypea c nosBpeaeH 3axpaHBaly Kaben, wencen
NN ako e 61N M3NyCcHaT NN NOBPEAEH NO APYF HAUYNH, TN
ako He paboTu npaBuIHO. He peMOHTMpanTe CaMOCTOATESTHO
ypena, Tbl KaTo TOBA MOXKe ia JOBeAe [0 TOKOB yAap.

- MoBpepeHnAa ypen TpAbBa fa npefgafete B CbOTBETEH
CepBM3EH NYHKT 3a NPOBEpPKa N PEMOHT. BCMUKN peMOHTH
TpAbBa ga 6baaT N3BbPLUEHN CaMO OT OTOPU3NPAHN
CepBU3HM NYHKTOBE. HenpaBuaHO N3BbpPLUEH PEMOHT MOXKe
Aa NpUYMHN Ceprno3Ha ONACHOCT 3a NoTpebuTens.
N3non3BanTe caMo OpUrMHaNHW akcecoapu unu
npenopbyaHu OT Nnpoun3BoanTend. ianon3BaHeTo Ha fpyru
akcecoapu, pasfiIMyHM OT NpenopbyYBaHUTE OT
NPOn3BOAUTENA, MOXKe Ja AOBeAe A0 NOBpeAa Haypeaa unm
Aa NPUYNHM OMacHOCT 3a be3onacHaTa ekcnioaTayus.
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. BHUMAHWE: He 6uBa oa 3akpnBaTe HarpeBaTens,

@ KaKTO 1 MO HUKaKbB HauYuH He 6bnBa fa bnokupaTte
BXOAALWMNA N N3XOAALNA OTBOP Ha Bb3AyXa.

- YpeabT He 6vBa fa ce M3M0N3Ba B MOMELLEeHNA C MOBBbPXHOCT

no-manka ot 6.

HarpeBaTenAaT He 61Ba Aa ce U3N0J13Ba B NOMELLEHMSA C

NMOBMLIEHA BNIaXXHOCT Ha Bb3JyXxa KaTo: 6aHu, Ayw-KabnHm n

Ap.

HarpeBaTtenAaT tpabsa fa 6bAe pa3nonoXKeH Ha pa3CcTosaHue

MUHUMYM 50 cm oT mebenu, 3aBecn n gpyrm o6eKTu.

Mpenwv fa nssaguTte Wwencena ot eNeKTPUYeCKNA KOHTaKT,

BuHarn tpabea fga 3aBbpTuTe 6YyTOHA Ha TepMOCTaTa Ha

NoO3NLUNA MUHUMYM U fla N3KNIOUNTE HarpeBaTens.

3abenexka: He usnonseanTte HarpeBaTenA B Majku

nomelleHns, ako TaM Ce HaMUpaT InLa, KOUTO He Ca B

CbCTOAHME Aa HaNyCHAT CAMOCTOATENHO NOMELLEHNETO,

OCBEH aKO He ca Nof HenpeKbCHaT Haf430p.

He nocTtaBATe HUKaKBU NpeaMeTN BbB BXOAHATa U

M3XOfHAaTa pelweTKkaTa Ha HarpesaTens.

To3u HarpeBaTen e NpoeKTMpPaH 3a n3non3BaHe B fobpe

TEePMOU30NPaHN NOMELLEHUA U e NpeABUAEH 3a NO-pAAKa

ynoTpeba.

To3u pagnatop e NbJIEH C NPeLM3HO KOIMYECTBO CNelnanHo

Macno. PeMOHTUTE, KOUTO U3NCKBAT OTBAPsIHE Ha pe3epBoapa

3a Macsio, MoraT fla Ce N3BbpLIBAT CaMO OT Npoun3BoanTena

NN OT HETOBUA CEPBU3EH NpeacTaBuUTeN, C KONTo TpAbBa ga

ce CBbpXKeTe B CJlyyal Ha U3TUYaHe Ha Macno.

* He 6uBa pa nocTtaBATe pagmnatopa B HenocpeacTBeHa 6amsocT
[0 eNleKTPUYECKN KOHTAKT.

* Mpu obe3BpexaaHe Ha pagnaTopa TpabBa fa cnasearte
pa3nopenbute, kKacaewmn obesppexgaHeTo Ha Macno. He
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N3XBbPNANTE pagnatopa 3aegHo C OBUTOBUTE OTNaAbLU M.
- CnasBanTe AencTBalnUTe MeCTHN pa3nopenbu 3a
obe3BpexaHe Ha eNleKTPUYEeCKO N eNNeKTPOHHO obopyaBaHe.
* [pe3 NbpBUTE HAKONIKO MUHYTM Ha M3NON3BaHe MOXe fa ce
NosABU MMUPU3Ma Ha N3ropano. ToBa e HOPMaNHO ABMeHNE 1 6K
TpA6Bano 6bpP30 fa n3uesHe.
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N3penneTo nanbnHABa U3NCKBAHMATA Ha AUPEKTUBUTE
Ha EBponenckuna Coio3:

- InpekTnBa 3a Cbopb)KeHUA, paboTeLm C HUCKO
HanpexeHune - Low voltage directive (LVD)

- DnpekTrBa 3a eneKTpoMarHnTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penneTo e mapKknpaHo cbc 3HaK CE Bbpxy
nHPopmMaUMNOHHaTa Tabnunua.

AKO NPOAYKTBHT € 03HAUYEH CbC CMMBOJI Ha 3auepKHaTa Koda 3a 60KNyK, TOBa 0O3HauyaBa, ye
NPOAYKTHT e B CboTBeTCTBMe c EBponelickaTa anpektusa 2012/19/EU. Tpabea ga ce
3ano3HaeTe C U3NCKBaHUATa OTHOCHO MECTHOTO pa3fAenHo cbbupaHe Ha N3NA3N0TO OT
ynotpeba eNeKTPOHHO 1 efleKTprnyecko obopyasaHe. [la ce cnefBart AelicTBaLMTE MECTHU
pasnopen6u. To3n NpoayKT He 6MBa Aa Cce U3XBbPNA 3aeHO C 6UTOBMTE OTNagbUW.
MpaBMNHOTO yTUAM3NpPaHe Ha n3ne3nuna oT ynoTpeba NnpoAyKT Wwe npeaoTBpaTn
noTeHUManHUTe HeraTuBHU epeKTn BbPXy NPUPOAHATA CPefia M YOBELIKOTO 3[jpaBe.

MNHpopmaunu 3a 3awmTa Ha OKoNHaTa cpefa.

OnakoBKaTa CbAbpKa CaMo Heo6xoAMMUTe eneMeHTU. [oNoXeHN ca BCUUYKM yCUnus 3a
NEeCcHOTO OTAeNIAHe Ha TPUTe CbCTaBHM efleMeHTa Ha ONaKoBKaTa: KapToH (KyTus),
NeHoONnoNNCTUPON (BbTpeLLHa 3alMTa) U NonneTuNeH (NINKoBe, 3aWnTeH cion). YpeabT e
npoun3ssefeH OT MaTepunanmn, KOUTO NOANEXaT Ha peunKnnupaHe M NOBTOPHO N3NnoJsi3BaHe cnef
leMOHTaX OT cneumanniavpaHa ¢mpma. Tpsabea ga cnas3BaTe MeCcTHMUTe pa3nopenbu 3a
peunknupaHe Ha ONaKOBbYHUTE MaTepunanun, u3ToweHnTe 6aTepvm nunsnesnunte ot
ynotpeb6a ycTponcraa.

YpenbT e nponsBefeH OT BUCOKOKaYeCTBEHM MaTepuanm v NoABb3uW, KOUTO Nognexart Ha
peunknnpaHe N NOBTOPHO N3NONA3BaHe.

TEXHWYECKU JAHHU
Mogen/Mapamersp | HOR301 | HOR401 | HOR501
3axpaHBaHe 220-240V~50Hz
MowHocT 1500W [ 2000w [ 2500w
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A - pebpa Ha pagunaTopa E - HaBMBaHe Ha kabena

B - opbxka F - nnocku enemeHTun 3a 3akpenBaHe Ha
C - BbpTsL ce OyTOH Ha TepmocTaTa Konenarta

D - BbpTAL ce OyTOH 3a BKIoYBaHe G - konena

NMPEANNMDBPBOTO N3MOJI3BAHE

MoHTnpaliTe KofenaTa KbM foJIHaTa YacT Ha pagMaTopa, KakTo e NoKasaHo Bbpxy duryparta. durypa 5
ce oTHacA camo 3a moaen HOR301.

1.06bpHeTe pagnaTopa.

2.MocTaBeTe NNOCKMA eNleMeHT C KonenarTa.

3.MocTaBeTe MeTanHWA enemMeHT ¢ popmata Ha bykBa,U"npes pagnatopa v BbBefeTe Kpaulyata My B
NNOCKUA eNleMeHT. 3aBUHTETE C KPUNYaTW rariku.

4.MocTaBeTe pajnaTtopa BbpXy paBHa, CTabuHa OCHOBA, yCTOMYMBA HA Bb34E€CTBUETO Ha TOMNIMHA.

YNOTPEBAHAYPEQA

1.YBepeTe ce, ye 6YTOHDBT 3a BK/IlOUBAHE Ha ypeaa e Ha no3numa,0”n TepMoCTaThbT € 3aBbPTAH Ha
MUHVMaNHa no3nuns. BknoueTte 3axpaHBalus Wwencen KbM U3TOYHUK Ha 3aXpaHBaHe.

2.3aBbpTeTe 6yTOHA 3a BK/OYUBaHe oT no3unumaA,0”Ha “ @” (MWHMManHa HarpeBaTeHa MOLHOCT) UAn
" @8 " (CpeaHa HarpesaTenHa MOLWHOCT) unu “ ®®® “(MakcumasnHa HarpesaTesHa MOWHOCT).
3.3aBbpTeTe 6yTOHa Ha TepMoCTaTa HaAACHO O MaKCUMManHo nonoxeHue. Korato TemnepaTyparta B
nomMeLleHneTo JOCTUIHE KOMPOPTHO HMBO, 6BAaBHO BbpTETE TEPMOCTaTa MO NOCOKa, obpaTHa Ha
YaCOBHUKOBATa CTPEJIKa, JOKATO KOHTPOJIHaTa lamna usracHe. C BbpTeHe Ha 6yToOHa Ha TepmocTaTa
HAZACHO e yBeNnnuymTe TeMnepaTypaTa, a C BbpTEHe HaNABO - Lie A HamanuTe. PagnaTtopsbT we ce
cTpemu a nogAbpKa TemnepaTypaTta B NOMELLEeHMETO Ha 3aJaieHOTO HUBO, KaTo Ce BK/IOYBa 1
M3KII0YBa.

5.3a jausknioumnTe paguaTtopa, Tpa6Ba la 3aBbpTUTe OYTOHa 3a BKJloUBaHe Ha no3nyua,0” n 6yToHa
Ha TepMocTaTa Ha MMHUManHa no3nuuna. Mi3knioueTe ypeaa oT 3axpaHBallaTa eflekTpruyecka Mpexa.
3awuTa oT npeobpbuiaHe

PapgnatopbT e 3awjuTeH C NpeBKNtoyBaTes 3a 6€30MacHOCT, KOWTO aBTOMaTUYHO U3KIIOYBa Ypeaa,
KOraTo pagnaTopbT ce NPeobbpPHE UK ce HaMKUpa NoA TBBPAE FONAM bIbl CNPAMO XOPU3OHTANHOTO
HUBO.ToBa NoMara 3a NnpeAoTBPaTABAHE Ha 3M10MONYKMW, @ PaAMaToOPBT LWe NPOAbIKM Aa paboTu, cneq
KaTo 6bje nocTaBeH 06paTHO BB BEPTUKANTHO NONOXKEHME.

3ALLUTA CPELLY NPErTPABAHE

PagunaTtopbT e 060pyABaH CbC 3aLMTa CpeLly NperpAaBaHe, KOATO aBTOMAaTUYHO U3KITIOYBa ypeaa B
Ccnyyan Ha CUNHO nperpsaBaHe. B To3m cnyyali n3knioyeTe ypeaa ot enekTpruyeckaTa Mpexa, n3yakante
0K0/10 30 MUHYTH, JOKAaTO Ce OXNTafiu M OTCTPaHeTe NPMYMHATa 3a NPerpsaBaHeTo - HaNnprMep Hewo,
KOETO MOKpUBa pagmaTtopa. YBepeTe ce, ue ypeabT, KabenbT 1 LWencenbT He ca NoBpefAeHU. AKO HAMa
nospeju, CBbpXXeTe OTHOBO ypeAa KbM 3axpaHBallaTa MpeXka U ro BK/IloUeTe CbracHO MHCTPYKLUATa.
AKO paanaTopbT BCe OLLEe He Ce BK/IOUBA, TPAGBa fla ce CBbpKeTe C 610poTO 3a 06CNyKBaHe Ha
KMMeHTa, 3a ja NoNyynTe NomoLy.

NnoaAPBXKA MNMOYNCTBAHE

Mo Bpeme Ha n3nonssaHe Ha ypeaa TpAbBa pefoBHO Aa ro NOYMCTBATE CbrAaCHO CIeHUTE YKa3aHua:
1.Mpeav nouncTeaHe TpabBa fa pasefnHUTE ypeaa OT 3aXPaHBAHETO 1 1a FO OCTaBMTe fja Ce OXnaju.
2.BHMMaTenHo noyncTeTe BbHWHATa NOBbPXHOCT M MaHena 3a ynpasieHue Ha ypeaa C BlaXKHa Kbpna,
KOATO He 0CTaBs BNaKHa.

3. Ako mexay pebpata Ha ypefa umMa npax, ce npernopbysa fa r'm MoYUCTATE C NPaXOCMyKauKa unm
ayxano.

4.He n3nonssanTte getepreHTyn, NOYNCTBALLM CPELCTBA Y Pa3TBOPUTENMN CbC CUHO AeCTBMe.
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Informatii importante

- Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare si
urmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului
contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a acestuia.Va
rugam sa pdastrati acest manual, pentru al putea folosi, de
asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a produsului.
Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incat sa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

- Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapadrat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
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cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajunge la o electrocutare soldata cu moartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezatiaparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un element deincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
anisi de persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, si de
persoane cu lipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur, astfel
incat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de inteles.
Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatareassi
intretinerea aparatului.

Copiii cuvarstasub 3 aninutrebuie sa se apropie de
dispozitiv, cu exceptia cazuluiin care sunt sub supraveghere
constanta.

Copiii cu varstade peste 3 ani sisub 8 ani pot porni
dispozitivul, cu conditia ca acesta sa fie setat in conformitate
cu conditiile normale de utilizare, iar copiii au fost instruiti cu
privire la utilizarea in siguranta a dispozitivului, intelegand
pericolele. Copiii nu trebuie sa conecteze aparatul la
electricitate, sa seteze dispozitivul sau sa efectueze
intretinerea dispozitivului.

- Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
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aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.

* Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

- Nu folositiaparatul in apropierea materialelor inflamabile.

* Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

- Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuie inlocuitla producator sau la un punctde
service specializat sau de catre o persoana calificata, pentrua
evita pericolul.

- Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca a fost scapat pe jos sau deterioratin vreun
alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati singuri
aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc electric.

- Aparatul deteriorat trebuie dus la un centru de service
corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice reparatii
pot fi efectuate numaide punctele de service autorizate.

- Reparatia necorespunzatoare poate duce la un pericol serios
pentru utilizator.

- Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatuluisi
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

y ATENTIE: Nu acoperiti radiatorul si nu blocatiin niciun

felintrarea si evacuarea aerului.

* Nu utilizati dispozitivul in spatii mai mici de 6m.

" Radiatorul nu poate fi utilizat in incaperi cu umiditate ridicata
cum ar fi baile, dusurile, etc.

" Radiatorul trebuie plasatla o distanta de cel putin 50 cm dela
mobilier, perdele si alte obiecte.
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- Rotiti intotdeauna butonul termostatuluila minim si opriti

radiatorul inainte de a scoate stecherul din priza.

Atentie: Nu utilizati radiatorul in incdperi mici daca exista

persoane care nu pot parasiincaperea, cu exceptia cazuluiin

care sunt sub supraveghere constanta.

Nu asezati obiectein grilele de admisie sau de evacuare ale

radiatorului.

- Acestradiator a fost proiectat pentru utilizare in incaperi bine

izolate sau pentru utilizare ocazionala.

Acestradiator este umplut cu o cantitate determinata de ulei

special. Reparatiile care necesita deschiderearezervoruluide

ulei, pot fi efectuate numai de cdtre producator sau

reprezentantul sau de service, care trebuie contactat in cazul

uneiscurgeride ulei.

Este interzis sa se amplaseze radiatorul direct sub priza

electrica de perete.

La casarearadiatoruluirespectati reglementarile privind

eliminarea uleiului. Nu aruncatiradiatorul impreuna cu

deseurile menajere. Respectatireglementarile locale privind

eliminarea echipamentelor electrice si a uleiului.

* Timp de cateva minute dupa prima punerein functiune a
radiatorului, poate aparea un miros de ars. Acesta este un
fenomen normal si ar trebui sa dispara repede.
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C E Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:
- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Produs marcat CE pe placuta de identificare

subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastra vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurator si asupra sanatatii umane.

E Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intra

Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numai elementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilend (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de cdtre o companie specializatd. Respectati reglementérile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

N Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
%9 recicldrii si utilizate din nou.

DATE TEHNICE
Model/Parametru HOR301 | HOR401 | HOR501
Alimentare: 220-240V~50Hz
Putere 1500W [ 2000w [ 2500w
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A - aripioarele radiatorului E - infasurator de cablu
B - méaner F - elemente plate de fixare a rotilor
C - buton rotativ al termostatului G - roti

D - buton rotativ al intrerupatorului

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Atasatirotile la parteainferioard a radiatorului, montandu-le in conformitate cu schemadin figura.
Figura 5 se aplica numai modelului HOR301.

1.Intoarceti radiatorul.

2. Asezati elementul plat curotile

3.Treceti elementul metalicin forma de "U”prin radiator, introduceti capetele sale in elementul plat.
Strangeti cu piulitele tip fluture.

4. Asezatiradiatorul pe o suprafata uniforma, stabila, rezistenta la actiunea caldurii.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

1. Asigurati-va ca intrerupatorul dispozitivului se afla in pozitia,0”si ca butonul termostatului este rotit
in pozitia minima. Conectati aparatul la sursa de alimentare.

2.Comutatiintrerupatorul de la pozitia,0”la pozitia “ ®” (Putere minima de incilzire) sau pozitia “ ®®
" (Putere medie de incdlzire) sau “ ®®® ” (Putere maxima de fncalzire).

3. Rotiti butonul termostatului spre dreapta in pozitia maxima. Dupa ce temperatura camerei creste la
un nivel confortabil, rotiti incet butonul termostatului in sens invers acelor de ceasornic pana cand
becul de control se stinge. Rotiti butonul termostatului spre dreapta pentru a creste temperatura
dorité sau rotiti butonul spre stanga pentru a scadea temperatura. Radiatorul va incerca sa mentina
temperatura camereila nivelul dorit, pornind si oprindu-se in mod automat.

5.Pentru a opriradiatorul, setati butonul intrerupatoruluiin pozitia 0" iar butonul termostatuluiin
pozitia minimd. Deconectati produsul de la reteaua electrica.

Protectie impotriva rasturndrii

Radiatorul este protejat de un intrerupator de siguranta care opreste automat dispozitivul in cazul in
careradiatorul se rastoarna sau se va pozitiona la un unghi prea mare fata de orizontala. Acest lucru
ajuta la prevenirea accidentelor, iar radiatorul va reporni dupa ce va fi reasezat in pozitia corecta.

PROTECTIE IMPOTRIVA SUPRAINCALZIRII

Radiatorul este protejatimpotriva supraincalzirii, oprindu-se automatin caz de o supraincalzire
puternicd.in acest caz, deconectati dispozitivul de la reteaua electrica, asteptati aproximativ 30 de
minute pana se raceste siindepartati cauza posibila de supraincalzire, de exemplu, un obiect care
acopera radiatorul. Verificati daca dispozitivul, cablul si stecherul nu sunt deteriorate. Dacé nu exista
deteriorari, conectati dispozitivul din nou si porniti-l conform instructiunilor. Daca radiatorul nu
porneste in continuare, contactati serviciul clienti pentru a obtine asistentd.

INTRETINERE SI CURATARE

Tn timpul utilizarii, dispozitivul trebuie curatatin mod sistematic conform urmatoarelor instructiuni:
1.Tnainte de curitare, deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare si lasati-1 sd se raceasca.

2. Curatati atent suprafata exterioara si panoul de control al dispozitivului cu o carpa umeda, fara
scame.

3.Dacain fantele dispozitivului se afla praf, se recomanda sa le suflati cu un aspirator sau cu o suflanta.
4. Nu folositi detergenti puternici, agenti chimici de curatat sau solventi.
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Svarbi informacija

* Prie$ pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.

- Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bary ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

- Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirt;.

- Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

- Isitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi bati padétas taip, kad
iSvengtiatsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

* Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.

- Prietaisas néra skirtas valdyti su iSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisg.

* Prie$ prieziGros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

- Atjungiant maitinimo kabelj reikia visada istraukti jjis lizdo
laikant uz kistuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti kiStuka
arba kabelj, kradtutiniais atvejais gali netgi sukelti mirting
elektros Soka.

* Negalima palikti jjungto jlizda prietaiso be priezitros.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

* Prietaisas turi bati reguliariai valomas pagal rekomendacijas
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aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir priezidra.

- Nedékite prietaiso arti Silumos Saltiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karStos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

- Sj prietaisg gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziSkai ir protiskai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirtiesir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziarair
mokymai apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusisu
prekés naudojimu rizika baty suprantama. Vaikai negali zaisti
su prietaisu. Vaikai be prieziGros negali atlikti pritaiso valymo
ar prieziuros.

- Vaikus iki 3 mety amziaus reikia laikyti atokiau nuo prietaiso,
nebent jie nuolat stebimi.

- Vaikai, vyresninei 3 metyir jaunesni nei 8 mety amziaus, gali
jjungti prietaisa, jeijis nustatytas pagal jprastines naudojimo
salygas, ir vaikai buvo informuoti apie saugy prietaiso
naudojima ir supranta pavojy. Vaikai neturéty prijungti
prietaiso prie elektros, reguliuoti prietaiso ar atlikti technine
prieziura.

- BUkite itin atsargls naudojant prietaisa, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams zaistu su
prietaisu.

- Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

- Saugokite prietaisg nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos drégmés salygose (vonios
kambarys, drégnivasarnamiai).

- Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bikle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi bati
jisisSkai¢iamas pas gamintojg ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus isvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kiStuku ar jei buvo
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jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite
atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali bati atliekami tik autorizuotuose servisuose.

- Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

 Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

' DEMESIO: Draudziama uzdengti 3ildytuva ar bet kokiu
@ biadu blokuotioro jleidimairisleidima.

* Nenaudokite prietaiso mazesnése nei 6m patalpose.

* Draudziama naudoti Sildytuva patalpose, kuriose yra didelé
drégme, pavyzdziui vonios, duso kabinosiir tt.

- Sildytuva padéti bent 50 cm atstumu nuo baldy, uzuolaidy ir
kity objekty.

* Visada persukite termostato jungiklj iki minimumo iriSjunkite
Sildytuva priesiSimdami kistuka i$ elektros lizdo.

- Démesio: Nenaudokite Sildytuvo mazose patalpose, jei ten
yrazmoniy, kurie negali jos savarankiskai palikti, nebent jie
nuolat stebimi.

* NedeétijSildytuvo jleidimo arisleidimo groteles jokiy daikty.

- Sis Sildytuvas buvo sukurtas naudoti gerai termiskai
izoliuotose patalpose arba retam naudojimui.

- Sisradiatorius uzpildytas tiksliu specialios alyvoss kiekiu.

- Remonto darbus, kuriuos atliekant reikia atidaryti alyvos
baka, gali atlikti tik gamintojo arba jo remonty centro
atstovas, su kuriuo reikia susisiekti, jei alyvas nutekés.

* Negalima statytiradiatoriaus tiesiogiai prie elektros lizdo.

- Atiduodantradiatoriy j metalo lauza, laikykités alyvos
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Salinimo taisykliy. Negalima salinti radiatoriaus kartu su
buitinémis atliekomis. Laikykités vietiniy su elektros jrangos
iralyvos utilizavimu susijusiy taisykliy.

- Pirma karta panaudojus per kelias pirmgsias minutes gali
atsirasti svilésiy kvapas. Tai normalus reiskinys ir turéty
greitai dingti.
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Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimams:

- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zymeéjimu specifikacijos lenteléje

Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkaiir Zzmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos baty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje)
ir polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponentuy, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

TECHNINIAI DUOMENYS
Modelis/Parametras | HOR301 | HOR401 | HOR501
Maitinimas 220-240V~50Hz
Galia 1500W [ 2000w [ 2500w
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A-radiatoriaus elementai E - kabelio vyniotuvas
B - laikiklis F - ploksti raty tvirtinimo elementai
C - termostato galvuté G -ratai

D - jungiklio rankenélé

PRIES PIRMA NAUDOJIMA

Ratus pagal paveikslélyje pateiktg schema pritvirtinkite prie apatinés radiatoriaus dalies. 5
paveikslélis taikomas tik HOR301 modeliui.

1. Apverskite radiatoriy.

2.Padékite ploks¢ig elementa su ratukais

3. Perdékite metalinj U formos elementa per radiatoriy, jveskite jo galus j ploks¢ig elementa.
Priverzkite sparnuotomis verzlémis.

4. Pastatykite radiatoriy ant lygaus, stabilaus, kar$¢iui atsparaus pavirsiaus.

IRENGINIO NAUDOJIMAS

1.]sitikinkite, kad jrenginio jungiklis yra,0” padétyje, o termostatas pasuktas j minimalig padét;.
Prijunkite kistuka prie maitinimo $altinio.

2. Nustatykite jungiklji$,0”j “® " (minimali Sildymo galia) arba “ ®® " (vidutiné Sildymo galia) arba

" ®®® " (maksimalisildymo galia).

3. Pasukite termostato galvute pagal laikrodzio rodykle | maksimalia padétj. Kai kambaryje
temperatara pakylaiki komfortisko lygio, létai pasukite termostata pries laikrodzio rodykle, kol uzges
indikatoriaus lemputé. Pasukite termostato galvute pagal laikrodzio rodykle, kad padidintuméte
norima temperatlra arba pasukite rankenéle pries laikrodzio rodykle, kad sumazintuméte
temperatlra. Radiatorius bandys islaikyti kambaryje norima temperatira jsijungdamasir
issijungdamas.

5.Norédamiisjungtiradiatoriy, nustatykite jungikljj,0” padétjir pasukite termostato galvute
minimalig padétj. ISjunkite produktg i$ elektros tinklo.

Apsauga nuo parvirtimo

Radiatorius apsaugotas apsauginiu atjungikliu, kuris automatiskai iSjungia jrenginj, kai radiatorius
parvirsta arba yra per dideliu kampu horizontalés atzvilgiu. Tai padeda iSvengti nelaimingy atsitikimy,
o radiatorius vél pradeés veikti, kai jis bus vél pastatytas.

APSAUGA NUO PERSILIMO

Radiatorius yra apsaugotas nuo persilimo, kuris automatiskaiisjungia jrenginj didelio persilimo
atveju. Tokiu atveju atjunkite jrenginj nuo elektros tinklo, palaukite mazdaug 30 minuciy, kol jis atvés,
ir pasalinkite galima persilimo priezastj, pvz., radiatorius kazkuo pridengtas. Patikrinkite, ar jrenginys,
laidas ir kisStukas nepazeisti. Jei néra pazeidimuy, vél jjunkite jrenginj ir jjunkite jj pagal instrukcijas. Jei
radiatoriusas vis tiek nejsijungia, dél pagalbos susisiekite su klienty aptarnavimo biuru.

PRIEZIURA IRVALYMAS

Naudojimo metu jrenginj reikia reguliariai valyti laikantis $iy nurodymuy:

1. Prie$ valydami, atjunkite jrenginj nuo maitinimo saltinio ir leiskite jam atvésti.

2. Svelniai nuvalykite isorinj jrenginio pavirsiy ir valdymo pulta drégnu bepluoséiu skuduréliu.
3. Jeijrenginio plysiuose yra dulkiy, rekomenduojama jas prapasti dulkiy siurbliu ar pastuvu.
4.Nenaudokite stipriy plovikliy, cheminiy valikliy ar tirpikliy.
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Olulineinfo

- Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend jajargige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kdigus.

- Seade on ette nahtud Gksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

- Seade tuleb ihendada liksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vadrtustele.

- Kontrollige, kas kdikide seinakontakti ihendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei Gileta kaitsme maksimaalset
koormust.

- Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega ihendatud seadme koguvool ei lleta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et vdltida selle juhuslikku tdmbamist
jaselle taha komistamist.

- Valtige seadme toitejuhtme rippumist Gle laua vai riiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

 Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitluliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi véi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valjalilitada.

*Enne hooldustédde alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.

- Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe vdib saada
kahjustada, darmisel juhul voib see pdhjustada isegi surmaga
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l6ppevat elektrilooki.

- Arge jatke toitepesasse sisselilitatud seadet jarelevalveta.

- Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

- Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
.Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kiitteelementide véi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

- Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud fllsiliste ning vaimsete voimetega vdi vastavate
kogemuste ja teadmistetaisikud juhul, kui nad tegutsevad
jarelevalve all voi neid on juhendatud seadme ohutu
kasutamise osas ja nad moistavad sellega seotud ohtusid.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Kui alla 3 aastased lapsed ei ole pideva jarelevalve all tuleb
neid seadmest eemal hoida.

- 3 aastast vanemad ja 8 aastast nooremad lapsed vdivad
seadet kaivitada tingimusel, et see on paigaldatud kooskolas
normaalsete kasutustingimustega jalapsed on seadme
kasutuse ohutusreeglite suhtesinstrueeritud ning mdistavad
kasutamisega seotud ohtusid. Lapsed ei tohi seadet
vooluvorku thendada, seda reguleerida ega hooldada.

- Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

- Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.

* Arge jatke seadet ilmastikutingimuste moju katte (vihm,
padike, etc.) ning drge kasutage seda kérgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).
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- Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmega integreeritud toitejuhe on vigastada saanud, tuleb
see valja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu valtimise
eesmargil.

- Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega té6ta korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib pdhjustada elektrilo6gi
ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunktiselle kontrollimise voi remondi otstarbel.

- Mistahes parandustoid on lubatud teostada tiksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib
kujutada endast kasutajale tosist ohtu.

- Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid véi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

TAHELEPANU: Arge katke termoventilaatorit kinni voi
blokeerige mingil muul viisil 6hu sisenemis-ja
valjumisavasid.

- Arge kasutage seadet vidiksemates kui 6m ruumides.

* Arge kasutage termoventilaatorit kdrge dhuniiskusega
ruumides, nagu vannitoad, duSiruumid, jne.

" Asetage klitteseade mooblist, kardinatest ja teistest
esemetest vahemalt 50 cm kaugusele.

" POOrake termostaadililiti alati miinimumasendisse ning
enne pistiku eemaldamist pistikupesast ltlitage kiitteseade
valja.

- Tahelepanu: Mitte kasutada seadet vaikestes ruumides, kus
onisikud, kes eiole voimelised iseseisvalt ruumist lahkuma,
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voi eiole pideva jarelevalve all.

- Ohuvoolu sisselaske voi viljalaske voresse esemeid mitte
asetada.

- Radiaator on projekteeritud hastikdetud ruumides voi
mittesagedaks kasutuseks kasutamiseks.

* Seeradiaatoron tdidetud spetsiaalse 6li tapse kogusega.

- Olimahuti avamist ndudvaid parandusi voib teostada ainult
tootja voi tema teenindusesindaja, kellega tuleb 6lilekke
korral Ghendust votta.

- Radiaatorit ei tohi paigutada vahetult elektripesa alla.

- Radiaatori vanametalliks lammutamisel tuleb jargida 6li
utiliseerimise eeskirju. Mitte visata radiaatorit ara koos
olmejadatmetega. Jargida elektriseadmete ja oli utiliseerimist
puudutavaid kohalikke eeskirju.

* Mdne minutijooksul parast esimest kasutust voib ilmneda
korbeléhn. See on normaalne nahtus ja peaks kiiresti
taanduma.
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C € Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:
- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

kooskolas Euroopa direktiivi 2012/19/EU satetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohaliku kogumissiisteemi néuetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nouetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

Ej Juhul, kui seadmel on ldbikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab Gksnes hdadavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist s6ltuva, et kolme
pakendikoostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolUstireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevbetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

N Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
%Q uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

TEHNILISED ANDMED
Mudel/Parameeter | HOR301 | HOR401 | HOR501
Toide 220-240V~50Hz
Véimsus 1500W [ 2000w [ 2500w
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A -radiaatori ribi E-juhtmekerija
B-kaepide F - rattaid kinnitavad lameelemendid
C-termostaadi p6drnupp G -rattad

D - luliti p66rdnupp

ENNE ESIMEST KASUTUST

Paigaldadarattad vastavaltjoonisel esitatud skeemile. Joonis 5 puudutab ainult mudelit HOR301.
1.PO0rata radiaator umber.

2.Panna paika ratastega lameelement

3.Juhtida,U"kujuline metallosa labi radiaatori, viia selle otsad lameelemendini. Keerata liblikmutritega
kinni.

4. Asetadaradiaator tasasele, stabiilsele ja kuumakindlale pinnale.

SEADME KASUTAMINE

1.Veenduda, et seadme liiliti on asendis,0” ja termostaat keeratud minimaalsesse asendisse. Uhendada
pistik toiteallikaga.

2.Seada liliti asendisse,0” “®” (Minimaalne kiittevoimsus) voi “ ®® ” (Keskmine kiittevéimsus) voi
“®®® v (Maksimaalne kiittevéimsus).

3. Keera termostaadi p66rdnupp maksimaalse asendini paremale. Kui ruumi temperatuur kasvab
mugava tasemeni keera termostaati aeglaselt vastupdeva ja kuni kontroll-lambike kustub. Termostaadi
poéordnuppu oodatud temperatuuri tdstmiseks paremale voi alandamiseks vasakule keerates.
Radiaator pliliab temperatuuri sisse- ja véljaltlitudes soovitud tasemel hoida.
5.Radiaatorivaljaltlitamiseks sea llliti asendisse, 0" ja termostaadi p66rdnupp minimaalsesse
asendisse. Uhenda toode vooluvérgust lahti.

Umbermineku kaitse

Radiaator on varustatud turvakaitsmega, mis liilitab seadme automaatselt vélja kui radiaator imber
laheb véi horisontaali suhtes liiga suure nurga alla sattub. See aitab valtida 6nnetusi ja radiaator jatkab
parast uuesti paigutamist todtamist.

ULEKUUMENEMISE KAITSE

Radiaator on varustatud Glekuumenemise vastase kaitsmega, mis seadme tugeva llekuumenemise
korral automaatselt valja lulitab. Sellisel juhul seadme Gihendus vooluvérguga katkestada, oodata
umbes 30 minutit jahtumiseni ja kérvaldada tlekuumenemise véimalik pohjus, nt miski katab
radiaatorit. Kontrollida, et seade, juhe ja pistik poleks kahjustatud. Kahjustuste puudumisel thendada
seade tagasijalllitada see kooskélas juhendiga sisse. Kui radiaator endiselt sisse ei lilitu tuleb abi
saamiseks Uhendust votta klienditeenindusega.

HOOLDAMINE JA PUHASTAMINE

Kasutamise kaigus tuleb seadet, kooskdlas jargnevate juhistega, korraparaselt puhastada:
1.Katkestada enne puhastamist seadme ja toiteallika Ghendus jning lasta sel jahtuda.
2.Puhastada seadme vilised pinnad ja juhtpaneel ettevaatlikult niiske, mittenarmendava lapiga.
3.Seadme piludes paikneva tolmu korral tuleb see tolmuimeja véi puhuriga tile tdmmata.

4. Ara kasuta kangeid pesuvedelikke, keemilisi puhastusvahendeid ega lahusteid.

88






©® BLAUPUNKT

Competence Center
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phone: +48 22 331 99 59
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W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22 331 99 54

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.
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